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Két levél. 

(?) Román Miron g. kath. metropolita 
ó excjától Budapestről a következő levelet vette 
szerkesztőségünk: 

»A „Kelet t. szerkesztőségének. 
Eltüűröm komoly nyugalommal mindazt, 

a mit az utóbbi feliépésemre való tekintettel 
(a magyar nyelv kötelező tanitását illetőleg) 
irányomban a hazai lapok, ha mindjárt elfo- 
gultságból is kimondanak; csak magyar ha- 
zafias érzelmeimet ne bántsák, ne vonják két- 
ségbe, mert ez már fáj nekem ! 
.A későbbi következmények igazolni fog- 
ják vagy megczáfolják majdan felfogásomat; 
engem, a ki mindenben őszinte szeretek lenni, 
már is megnyugtat az öntudat: hogy csak 
hazafias kötelességet teljesitettem. A kétszi- 
nüek, a hazug képmutatók példáját soha semmi 
körülmény közt követni nem fogom. 

Budapest, márczius i6-án 1879. 
A második levél, melyre fenebb czélzunk: 

a mármarosi románság fölterjesztése ő Felsé- 
géhez, melyben reflectálva a kérdéses törvény- 
jJavaslat ellen kifejtett oppositiora, a magyar 
nyelv kötelező tantárgygyá emelését kérelme- 
zik a folyamódok s melyet mai számunk szó- 
szerint közöl. 

Nem érdektelen az összehasonlitás, melyre 
e két levél alkalmat nyuit s épen azért tar- 
tók mind ő excja, mind a mármarosiak, mind 
pedig lapunk és a közönség iránti tekintet- 
ből kötelességünknek Román Miron sorainak 
közzétételét, melyekre csak épen pár megjegy- 
zésünk van. 

Mindenekelőtt legyen meggyőződve ő excja, 
hogy „magyar hazafias érzelmei" sértése tő- 
lünk legalább, kik ez ügyben ismételve nyi- 
latkoztunk e helyen, ép oly távol áll, mint 
a mily fájdalmat e sértés neki okozna. Kö- 
telességünk mindenki meggyőződését tisztel- 
nünk s valamint levelében a „későbbi kö- 
vetkezményeke itéletére hivatkozik, melyek 
vagy igazolni, vagy megczáfolni fogják maj- 
dan felfogását: azt hisszük mi is egész nyu- 
galommal várhatjuk be a következmények ité- 
letét, melyek a politikában ha nem egyedüli, 
mindenesette sokkal jelentősebb tényezők az 
elhatározásnál, mint az ethikai szempont alá 
eső tetteknél. De meg kell egyszersmind je- 
gyeznünk, hogy az intézőknek és vezetőknek 
épen nem kicsinylendő befolyást tulajdonitunk 
a következmények miként való alakulására 
s Román Miron állása és tekintélye tudatá- 
ban bizonynyal érzi azt a felelősséget is, 
mely rá épen a következmények előkészitésé- 
ben és intézésében nehezedik. Az a hang, 
mely a mármárosiak feiratát átlengi, e te- 
kintetben előnyös probáját adja annak a be- 
nyomásnak, mely bölcs előrelátással sikerét 
biztosithatja a „következményeknek" s ha ő 
Felsége a jó békére és egyetértésre utalta 
A nála tisztelgő küldöttséget s ha Román 
Miron a szebeni fáklyás zene alkalmával kö- 
telességének tartotta ugyanez eszmék hang- 
sulyozását, ezek folytán már eleve eldöntött- 
nek tekinthetjük a skövetkezmények" sorsát, 
feltéve, hogy a tettek és hivatalos utasitások 
a nyilvánosan mondott és irt szavakkal egy- 
behangzásban lesznek.. . 

Es még csak egyet. Az a czélzás, me- 
lyet ő excja levele végén a képmutatókra 
tenni jónak látott, alig hisszük, hogy akár 
az ügyhöz, akár irójához, akár pedig hit- és 
fajrokonaihoz méltóan lett volna választva és 
kifejezve s a mily joggal követelheti a Met- 
ropolita, hogy magyar hazafiassága ne sér- 
tessék, épen akkora kötelezettsége is, hogy 
másoknak, a kik más felfogást táplálnak, 
mint ő excja, meggyőződését teljes tisztelet- 
ben tartsa s ilyszerű gyanu nyilvánitásával 
kisebbitse önmaga saját joga követelésének 
értékét és igazát. 
Egymást gyanusitás által kisebbitenünk, 
avagy keseritenünk épen nincs miért -s a 
tettek azok, a melyek mindnyájunk fölott ité- 
letet mondanak, mert meg vagyon irva: gyü- mölcseikről ismeritek meg őket. Épen ezért 
megelégedéssel registráljuk ő excja hivatko- 
zását a következményekre s elvárjuk az inté- 
zóktól, hogy mindent elkövetnek adott szavuk 
beváltására s a Felségtől vett intés fogana- 
tositására. A mármarosiak e tekintetben ki- 
jelölték a helyes utat s miután ő excja so- 
raiból is azt a vallomást olvassuk ki, hogy 
inkább ragaszkodik magyar hazafiasságához, 

hogy sem véleményéhez : meg vagyunk győ- 
ződve, hogy e nyilatkozatot a tettek és kö- 

vetkezményei fogják igazolni. 

Külföld. 
Egy hires határozat. Az a sokatem- 

legetett határozat, melylyel a franczia képviselő- 
ház a vád alá helyezési inditvány elvetése után a 
reactiónalis kormány fondorlatait megbélyegezte, 
igy bangzik : 

A képviselőház, mielőtt napirendre tér, még 
egyszer kijelenti, hogy a május 17-ki és nov. 

23-diki miniszterek a köztársaság elleni bűnös 
vállalkozásuakkal a kormányt, melyet szolgáltak, 
elárulták, a törvényeket és a közszabadságo- 

kot lábbal tapodták s miután Francziaor- 
száget egész a polgárháboru széleig vitték, csak 
az ország megbotránkozásától és férfias határoza- 

taitól ijedtek vissza. De azon meggyőződésben, hogy 

a hitelvesztés amaz állapota, melybe ma jutottak, 
a diadalmas köztársaságnak megengedi, hogy meg- 
törődjék a jövőre tehetetlenségre kárhoztatott el 

lensegek üldözésével és tekintve, hogy Franczia- 
országnak, hogy kiheverje a bajt, melyet okoztak, 
nyugalomra és békére van szüksége, s hogy a 
köztársasági parlamentre elérkezert a pillanat, hogy 
kizárólag ama nagy közgazdasági, ipari és pénz- 
ügyi törvények kidolgozásának szentelje magát, me- 
lyeket az ország sürget, melyektől gazdaságának 
és jólétének kifejlesztését várja: a kamara a má- 
jus 17-iki és nov. 23-iki miniszterek szándékait 
és tetteit a nemzeti lelkiismeret itéletének evgedi 
át, mely őket egyszer már ünnepélyesen eluta- 
sitotta magától. Felhivom egyszersmind a belügy- 
minisztert, hogy a jelen határozatot Francziaország 
összes községeiben falragaszok utján közzé tegye." 

A képviselőház ülése. 

- Márczius 17. - 

A képviselőház ma megkezdte a vallás és 
közoktatási tárcza költségvetésének tárgyalását. 
Irányi Dániel a vallásszabadság ügyében szólal 
fel. Szót emel a nazarénusok, baptisták mellett, s 
szégyennek bélyegzi, hogy e keresztény felekeze- 
teket keresztények üldözik. Nagy ideje, hogy a tel- 
jes vallás szabadság s a polgári házasság behozat- 
tassék. Kérdi mitől félnek? Az állam érdeke sem- 
mikép sem szenvedhet általa. Ne késsünk tehát 
beváltani egy rég adott szavunkat. Ajánlja követ- 
kező határozati javaslatának elfogadását: A vallás- 
ügyi s igazságügyminiszterek utasittatnak, hogy a 
teljes vallásszabadság, valamint polgári házasság 
behozatala iránt mielőbb törvényjavaslatot nyujt- 
sanak be. (Helyeslés a szélső balon.) - Poór 
Autal: A hat. javaslat nem időszerü. Az eszme 
még nem ment tul az erjedés állapotán s különben 
is a türelmesség tekintetében hazánk tul tesz bár- 
mely államon. Irányival szemben vitatja, hogy 
Amerikában kevésbbé uralkodik a vallásszabadság, 
mint nálunk. A polgári házasság bahozatalára néz- 
ve kérdi, ki kivánja, a zsidóság nem, a keresztyén ! 
sem. Bátran állitja, hogy az ország tőbbsége ellenzi. 
(Zaj.) A közvélemény ellene van. (Jobbról nehány 
hang: Igaz!) Mohamedánok most csatoltattak a 
birodalomhoz. A magyar nemzet vitézségének fel- 
frissitésére nem kivánja, hogy a mohamedánokkal 
házasságra lépjünk,. - Hegedüs László mulaszt- 
hatlan szükségnek tartja a teljes vallásszabadságot 
s kötelező polgári házasságot, Trefort Ágoston 
miniszter: A kormány nagyon jól ismeri az egy- 
házi s vallási viszonyok körül létező hiányokat s 
hézagokat, s komolyan is szándékozik azokat ki- 
pótolni s a javaslatokat ez irányban megtenni. Mos- 
tanig nem tehették, mert kérdi: vajjon a kiegye- 
zési kérdések 3 évi vitatása alatt opportunus lett 
volna-e ezekkel a kérdésekkel foglalkozni? - Any- 
nyit meg kell jegyeznie Irányi felszólalására, hogy 
minden vallási és egyházi viszonyokat reudező tör- 
vény megalkotásánál nekünk előbb az ország po- 
litikai s társadalmi állapotára is reflektálni kell. 
Azt az állapotot pl. kivánatosnak még Irányi sem 
fogja tartani, a mely Amerikában létezik, hogy 
minden külföldi kalandor prédikálhassa az utcza- 
szegleteken egy uj vallás dogmáit. Vajjon ily vi- 
szonyok a magyar társadalomnak, mely annyi nem- 
zetiségekre van szakadva, a mely annyi czentri- 
fugalis erővel bir, megőrősödéséra vezetnének-e s 
nem inkább vemzeti létünk veszélyeztetéséze? Ná- 
lunk a vallásszabadság, hanem törvényben, de tény- 
leg létezik. A külföldi omberek, kik közénk jön- 
nek, valamennyien elismeréssel nyilatkoznak val- 
lási s egyházi viszonyainkról. A kormány a kellő 
idóben javasiatokat szándókozik terjeszteni a ház 
elé, kéri tehát a házat, legyen addig tűrelemmel 
s mellőzze Írányi javaslatát, (Helyeslés jobbról.) 
Pauler miniszter csatlakozik az előtte szólott 

minisztertársa nyilatkozatához. A polgári házasság 
kérdése, mint a családi élet egyik legfontosabb 
problemája, előbb utóbb nálunk is megoldandó. 
De tekintetbe kéri vétetni, hogy ugy a miat most 
vagyunk, mind vallásfelekezetnek külön anyagi 

joga van, s hogy itt polgári házasságról bármely 
értelemben is szó lehessen, az azokban toglalt el- 
veket s akadályokat körülményesen kell, előbb 
megállapitani. Megoldást fog e kérdés lelni az ősz- 
ezes családi jog szervezésével és szabályozásával. 
Ezzel foglalkozik a kormány, ki van adva a mun- 
kálat, folyamatban (van s reméli, hogy nem fog 
hosszu ideig tartani, hogy a tárgyalásra megérett- 
nek fog tekintethetni. (Helyeslés jobbról.) 

Helfy Ignácz a következő inditványt ad- 
ja be: é 

„Tekintve, hogy már a mult országgyülés 
felismerte, miként a közalapok és alapitványok 
eddigi abnormis kezelési módja jövőre fenn nem 
tartható; tekintve, hogy a kormány azon ismételve 
tett igéretét, miszerint ez ügy rendezése iránt ja- 
vaslatot terjesztend a ház elé, mindeddig be nem 
váltotta; tekintve, hogy az alkotmányosság alap- 
tételével, de a világos törvénnyel is merőben el- 
lenkezik, hogy a kormány bármely közvagyont az 
országgyülés ellenőrzése, felelősség és számadás 
terhe nélkül kezeljen; tekintve, hogy ezen alapok 
egy része, az egyetemi alap, már is az állam- 
költségvetés keretében foglaltatik: tekintve végre, 
hogy az alapok és alapitványok alkotmányszerü 
kezelése legkevésbé sem praejudikál az azok iránt 
fenforgó jogi kérdés miként leendő eldőntésének: 
Utasitsa a ház a vallás- és közoktatási minisztert, 
hogy a közvetlen kezelése alatt álló alapok és ala- 
pitványok évi bevételeinek és kiadásainak előirány- 
zatát ezentul a tárczájára vonatkozó rendes évi 
költségvetésbe fölvegye s alkotmányos tárgyalás vé- 
gett a ház elé terjessze. 

Trefort miniszter hivatkozik bonyolult 
voltára a kérdésnek, melyet egy ily határozati ja- 
vaslattal megoldani nem lehet. A kormány az ala- 
pok kezelésének megvizsgálására kiküldött bizot- 
ság jelentése már felterjesztetett ő Felségéhez, s 
mihelyt a felhatalmazás leérkezik annak előter- 
jesztésére, szóló rögtön a ház elé hozza azt. Az 
alapok a kath. állampolgárok tulajdonának tar- 
tatnak, s nem czélszerüű őket minden évben azzal 
ijesztgetni, hogy confiscáltatni fognak; kéri a hat. 
javaslat mellőzését. - Molnár Aladár kéri Hel- 
fyt, ne kivánja, hogy a ház épen a mai izgatott 

pillanatban tanácstzzék e fontos kérdés fölött. 
A miniszter tagadja az ország jogát, hogy ez ala- 
pokkal rendelkezzék. Hát a miniszter, ki azokat 
kezeli, kinek a tisztviselője, talán egy magánem- 
ber vagy felekezet gazdatisztje-e, és nem az ál- 
lam közege? (Élénk helyesles balról.) Az ország- 
gyülésnek igen joga van uj törvényekkel eltörőölni 
e régieket, s mig ez megtörténnék, addig is a 
kormány ne tegyen ez alapok tekintetében semmi 
olyat, mi e kérdés eldöntésének praejudicálna, s 

annak ellenőrzésébe semmi oly bizottság vagy más 
factor ne vonassék be, mely az alkotmány kere- 

tén kivül áll, s törvényeink szerint ily közremü.- 

ködésre nincs jogositva. E feltételek alatt bele- 

nyogszik szóló, bogy a kérdés most szavazás által 
ne döntessék el. - Trefort miniszter nem el- 

lenzi, hogy e kérdés később tüzessék napirendre, 
vagy hogy ez ügyben ismét, mint a mult ország- 
gyülésen, bizottság küldessék ki, mely minél előbb 
tisztázza azt. - Hérics Antal ellenzi Helfyin- 
ditványát, hangsulyozván, hogy az alapok a kath. 
állampolgárok összeségének képezik tulajdonát. 
- Helfy hozzájárul ahhoz, hogy az inditvány 
külön, a költségvetési vita után tüzessék napi- 
rendre. 

Orbán Balázs kárhoztatja a kormányt, hogy 
a vallásszabadság törvénybe iktatása helyett Bosz- 
niába ronfott irtó háborut folytatni egy felekezet, 
a mohamedánok ellen. Pártolja Irányi inditványát. 
- Hoffmann Púl a polgári házasságra nézve 
az igazságügyminisztertől vár a gyakorlati élet 
szükségeinek megfelelő javaslatot. A mózes val- 

lásnak állásán a házassági jogban okvetlenül se- 
giteni kell, s szóló a magánjogi codificatió szóba 
jöttekor szivesen támogatni fog minden ily czélu 
irányzatot. - Kiss Albert hosszasabban fejte- 
geti, hogy a különben is csekély népnevelési költ- 
séget a miniszter közegei nem kezelik elég taka- 
rékosan, s hogy a miniszter közoktatási jelentésé- 
ben sok a hiba. - Trefort miniszter nem ta- 
gadja a felhozott bajok egy részét, de kijelenti, 
hogy folyvást azok orvoslásán fáradozik. - Ha- 
lász Bálint Irányinak a polgári házasságra vo- 
natkozó lavaslatát a speciális magyar fajpolitika 
érdekében is pártolja. Megrója a közokt. minisz- 
terium, helytelen gazdálkodását, nevezetesen, hogy 
a kezelése alatti birtokok most is kézsalatkadat- 

nak bérbe, illetőleg - tekintve a bérfeltételeket Iminger közbekiáltott: Van bizony negyven is, ma- 
ajándékba. - Trefort miniszter kéri, kö- 

zőljük az ily adatokat vele, hogy megvizsgáltat- 
hassa azokat. - Csertán Károly a zalahme- 
gyei apátságoknak Ausztriából, magyarul nem ér- 
tő főnökök s gazdasági személyzet általi kezelése 
ellen szólal fel. - Trefort miniszter válaszol- 
ja, hogy épen ő neki sikerült a zalavári és sz. 
gróti apátságok elkülönitése. Thal y Kálmán fel- 
hozza, hagy a szlavoniai megyékben [sok magyar 
lakik, s a zágrábi kormány minden áron elhor- 
vátositni törekszik azokat, gátokat görditvén a 
magyar iskoláknak e községekben való felállitása 
ellen. 

A király szegedi utja. 
Ő Felsége vasárnap este 9 óra 20 perczkor 

indult el a fővárosból külön vonaton az altföldi 
katasztrófa szinhelyére. Ő Felsége kiséretében utaz- 
tak: Tisza és Wenckheim miniszterek, Mondel és 
Beck főhadsegédek, Pulz tábornagy, Görgey tábor- 
nok, két szárnysegéd, Tarkovics miniszteri taná- 
csos, Peőcz osztálytanácsos, ő felsége katonai iro- 
dájának két hivatalnoka és Doleschalek uti mar- 
sall. A vonatot Czeglédig Hübner felügyelő, Czeg- 
lédtől tovább pedig Romber, a tiszavidéki vasut 
igazgatója vezették. 

A király utjáról és szegedi tartózkodásá- 
ról irják : 

A király reggel hét órakor érkezett meg. 
A jelen velt vészbizottsági tagok, városi képvise- 
lők a salonkocsi körül félkört képezve, harsány 
éljenekkel fogadták a magyar tábornoki egyenru- 
hában kilépett uralkodót. A kormánybiztosok, Kál- 
lay képviselő és Pálffy polgármester előléptek. 
Utóbbi a következő beszédet intézte a királyhoz: 

„Felséges császár és apostoli király! legka- 
gyelmesehb urunk! Mély fájdalom s hazafias bá- 
nattal jelenünk meg Felséged előtt, azon keserü 
jelentéssel, hogy Szeged a legmagyarabb s legné- 
pesebb magyar város, a Tisza vizárja következté- 
ben csaknem teljesen romba dölt. Mindent elvesz- 
tettünk. Felséges urunk! mezőink, házaink, jószá- 
gaink elvesztek, elpusztult minden vagyonunk, év- 
tizedek véres verejtékének szerzeménye; csak egy 
maradt meg: azon jobbágyi hüség és szeretet, 
melylyel Felséged iránt e város népe törhetlenül, 
s változatlanul viseltetik. Szerencsétlenségünkben 
is első gondolatunk és első forró fohászunk, 
Felséged és Felséged családjáért nyilvánult. Áldja 
meg az ég Felségedet azon legnemesebb sziveért, 
azon atyai leggondosabb érzelmeiért, melyet irán- 
tunk most is tanusit, s áldja meg az ég minden 
áldásával Felségedet azon magas részvételéért, me- 
lyet irántunk örök hálára kötelezőleg nyilvánit. 
Isten hozta Felségedet közénk, hajléktalanok közé! 
Felséged megjelenése a legnegyobb vigasz és re- 
mény arra nézve, hogy végkép elpusztulni * meg- 
semmisülni talán még sem fogunk. Köszönjük 
Felségednek eddig is tanusitott atyai gondviselé- 
sét és azon nagybecsüű adományát, mely a szeren- 
csétlenség első perczeiben nekünk áldásként Jutott, 
s kérjük Felségedet, hogy gondoskodását és ke- 
gyelmét továbbra is irántunk tanusitni kegyesked- 
jék. Isten hozta közénk, a tartsa meg Felségedet 
hazánk boldogságára 1* 

Király ő felsége erre következőleg felelt : 
,Szivem fájdalma vezetett ide; magam is 

látni óhajtottam e szerencsétlen város bajait, mely- 
nek üdvét mindig szivemen hordtam. Azonban re- 
mélem, hogy Szeged ujra fel fog épülni. Fájt a 
szivem, mikor láttam a nagy szerencsétlenséget. 
Nem kell busulni uraim! Van és lesz segitség, 
lelkem legjobb reménye, hogy jobb idők is fog- 
nak jönni és hogy ezen derék város még fel fog 
virágozni. (Zajos éljenzés.) 

E beszédet ő Felsége halk hangon, megin- 
dult hangon mondá; a végén ő Felsége szemei- 
ben könyek csillogtak. E szavak után hosszabban 
beszélgetett a körülállókkal, Kreminger Antal sze- 
gedi piépost plébános felkiáltott: üstben vagyunk 
üstben vagyunk, töltéseink, a Tisza szabályozás s 
a vaspályák miatt. Privát érdekek áldozata va- 
gyunk! Pálffy ezután igy szólt: Mikor már azon 
ponton voltunk, hogy megmenekszünk, jött a vi- 
har és meghiusitotta minden törekvéseinket. A 
vihar! a vihar ölt meg! A nyomor megmérhet- 
len. Király ő Felsége ezt mondá : Csak bizalom, 
mindenünnen jön segély az országból, sőt külföld- 
ről is. Dáni főispán megjegyzé: Felséged, méltóz- 
tatik majd látni a nyomort. Király ezt felelé : 
meg fogom nézni. Kivált a betegeket, me- 
nekülteket. Ott vannak-e még a reáliskolában és 
kórházban? 

Lukács kormánybiztos bemutatván magát, 
a kérdésre felelt. A király azon kérdésére, hány 
halott van, Lukács azt felelés: huszonnégy. Kre- 

gam (itt mellére űtött) temettem annyit Uj-Sze- 
geden, Szöreghen! Lukács sietett ellenvetni, hogy 
rendőrileg bejelentett vizbefultak száma huszon- 
négy, huszonhét pedig természetes halállal balt 
meg. Kállai hozzátevé: majd ha az árviz elmegy, 
megtudjuk mennyi van, ezer is lesz. Ez utóbbi 
megjegyzésnél, csititották s megjegyzését a király 
nem hallhatá. Lukács a király kérdésére ezt fe- 
lelé: Életveszélyben levék mind megmentvék, 
most vagyonmentés foly. Ő felsége erre azt kér- 
dé: Apad-e a viz? Azt felelék: Az apadás na- 
gyon csekély. Kállai jelenti: Hat ezer házból há- 
romszázötven áll és ezek fele is dülőfélben van. 
A király erre azt mondá: Szörnyü borzasztó! 
Tehát a viz oly iszonyu erővel jött: Többen fe- 
lelék: Soha ilyen istenitélet nem volt. Dáni fő- 
ispán nagy lelkesedéssel, égnek emelt szemekkel 
szólt: Azt mondták, hogy Szeged volt. Én azt 
mondom, hogy Felséges urunk atyai gondoskodá- 

sa mellett Szeged lesz! A király nemes hévvel 
kiáltott fel: Még pedig szebb leszl (Har- 
sány éljenzés.) 

Ezután Geiszler mérnökkari alezredes 
tett hosszabb jelentést a királynak az eddigi töl- 
tésezési munkákról. Előadta, hogy a percsorai töl- 
tés átszakadása 100 öl hossza s 4 öl mély, az 
alföldi töltés nyilásai 30-40 méter hosszáságuak 
s mindenekelőtt ezeket kell betölteni. Ezután ő 
Felsége számos kisérettel együtt pontonba szállt. 
Az olső pontonban ő Felsége, a miniszterek, főis- 
pán, polgármester és tábornokok ültek, a máso- 
dikban a papság jelenvolt tagjai és Kállay kép- 
viselő. A többiek nyolez csónakban követték ő 
Felségét. Hajózás közben sok csónakból, melyek 
butorokat vagy más tárgyakat szállitottak, élénk 
éljenzéssel köszönték a királyt, a ki szivélyesen 
viszonozta a köszöntést. Szemébe ötlöttek ő Fel- 
ségének az épen egy veszélyben forgó ház kiüri- 
tésén dolgozó egy éves önkéntesek. Ő Felsége hoz- 
zájok eveztetett, s megszólitotta őket. Az Alsó- 
város és Palánk romjai közt először a reáliskolába 
ment ő Felsége, hol nagy részvéttel tudakozódott 
mindegyik szobában a menekülőktől és betegek- 
től, hogy mikép élnek, ki jár hozzájok, hogyan 
gondoskodnak róluk. A többi közt ezt mondá: a 
nyomor felülmulja a hirlapi tudósitásokat! 

A reáliskolából a kórházba, az alföldi vasut- 
töltésre és azután a várba hajózott, mindenütt 

vigasztalva a menekülteket. Egyesek neveit fel- 
jegyezteté. Tizenkét órakor a tiszai töltésen gya- 
log visszatért az indóházba. A töltésről áttekintó 
a romba dölt várost, a nagy pusztulást és köny 
tolult szemébe. Az indóházban egy asszony Wurtz- 
ka Anna a király lábaihoz borult, segélyt kérve, 
mert mig férje a töltésen dolgozott, mindenük el- 
veszett; a király igen nyájasan fölemelte az asz- 
szonyt, vigasztalta s végül a nevét följegyezteté. 
Bucsuzáskor a polgármester megköszönte a király 
kegyességét, kérte, ne feledkezzék meg Szegedről. 
A király ezt mondá: „Semmiesetre sem feled- 
kezem meg. A látvány borzasztó volt, de remény- 
lem, a város szebb lesz, mint valaha.6 A király 
a nagy néptömeg sokszoros éljenei közt ült fel a 
vonatra s távozott. Tisza miniszterelnök itt ma- 
rad holnapig. 

Román felirat a magyar nyelv 
mellett. 

A mármarosi románoknak a magyar nyelv 
kötelező népiskolai tanitása tárgyában ő Felségé- 
hez intézett felterjesztéséből itt közöljük a főbb 
pontokat : „Engedje meg Felséged, hogy Mára- 
marosmegye román népe nevében és érdekében, 
hódolatteljes tisztelettel azon legalázatosabb kérel- 
műnket előterjeszthessük, hogy az ország hivatalos 
nyelvének a népiskolai kötelezett tantárgyak so- 

rába való felvételére irányzott törvényjavaslat tár- 
gyalás alá bocsátásához előleges királyi jóváha- 

gyását legkegyelmesebben megadni méltóztassék. 
Császári és Apostoli királyi Felség! Legkegyel- 
mesebb urunk! A máramarosi nép szive legneme- 
sebb kegyeletével ragaszkodik vallásához és ápol- 
ja anyanyelvét; de a legőszintébb szeretettel vi- 

seltetik Magyarország, azón közös haza iránt is, 
melynek egy évezredre terjedő multja nem mutat 
fel egyetlen korszakot sem, melyben a magyaror- 
szági román nép az ország minden lakosát egyen- 
lően kötelező törvények által biztositott jogok él- 
vezetéből felekezeti vagy nemzetiségi okok miatt 
kizáratott volna. Vallását és anyanyelvét minden 
megtámadás nélkül békében fentarthatta és fej- 
leszthette. - A mármarosi román népnek igen 
tekintélyes része már a régi korszakban nemesi 
előjogokat élvezett, s most is büszke magyar 
nemességére; és a mint hazánkban egyenlő é 
pességét, érdem és hazaszeretet mellett sohasem



kérdezték az illetőknek nemzetiségi eredetét, mert 

hiszen hányszor voltak az összes nemzeteknek bál- 

ványozott vezetői nam magyar származásuak ? Ugy 
jelenleg is osztály, vallás és nemzetiségi különb- 

ség nélkül nyitva az ut a közpályán a kitünőbb 

és érdemeket szerzett jó hazafiak előtt minden 

hivatal elnyerésére. Egyházunk klerusa az állama 

költségén neveltetik egyházaink és iskoláink pedig 

számtalan alkalommal részesültek ugy felséged 

kormányának, mint a megye közönségének anya- 

gi támogatásában és jó akaratu pártfogásában. 
Hálátlanoknak és igazságtalanoknak kellene tehát 

lennünk, ha ezen multból és jelenből meritett ta- 

pasztalat után is vallásunk és anyanyelvünk czél- 

zatos elnyomására irányzott szándékot keresnénk 

az államkormányzat azon törekvésében, hogy az 

ország minden népiskolájában, mint egyik kötele- 

zett tantárgy az állam hivatalos nyelva is tanit- 

tassék. Nemcsak, hogy beismerjük ezen törekvés 

jogosultságát, sőt saját gyermekeink s nemzetisé- 

günk jól felfogott érdekében mi magunkis a leg- 

élénkebben óhajtjuk, hogy a hivatalos magyar 

nyelv, mint egyik kötelezett tantárgy, a román 

tannyelvü iskolákban is tanittatván, a mi gyer- 
mekeinknek is alkalmuk nyiljék a felsőbb iskolák 

látogatására képesitő nyelvismeretet megszerezni s 

letenni első alapját a közpályára lépéshez szüksé- 

ges azon előkészületeknek, a melyek megadandják 
nékiek a képességet arra, hogy Felséged és a ha- 

za szolgálatában az ország többi polgáraival ver- 

senyezhessenek. Ezen törekvés támogatására nem- 

csak közös hazánk iránti ragaszkodásunk, nem- 

csak polgári feladatunk átórzése, hanem azon 

mély meggyőződésünk is össztönzi lelkünket, hogy 

saját nemzetiségünk jövőjét és felvirágzását ily 
módon fogjuk legsikeresebben biztosithatoi." 

Visszaélések Romániában az egész- 
ségügyi- igazolványok kiállitásával. 

Közlelkedési nehézségek. 
Sósmező, 1879. márcz. 14. 

Lehetetlen tovább hallgatással mellőzni, azon 

naponta felmerülő visszaéléseket, melyek jelenben 

a Romániából hazánkba utazó egyénekkel szem- 

ben - elkövettetnek, azon egészségügyi-igazolvá- 
nyok kiállitásánál, melyek által tartozik magát 

minden hazánkba utazó egyén igazolni, hogy pestis- 

mentes vidékről jőn, mert ellenkező esetben nem 
bocsáttatik nálunk tovább. 

Folyó évi február hó 10-én kelt 6744 számu 
magas belügyminiszteri leirat által ugyanis elren- 

deltetett, hogy minden közvetlenül Romániából ér- 

kező utas, tartozik a magyar határnál magát az 

illetékes román fejedelmi hatóság előtt igazolni, mely- 

szerint azon hely, honanan jón, pestismentes. - 

Ugyanezen évi febr. 16-án kelt 498 elnöki számu 

belügyminiszteri rendelet szerint, azon bizonylatok, 

melyek azt igazolják, hogy az illető Moldva Oláh 

egyesült fejedelemségből bejövő utas a megelőző 

20 nap alatt járványos vidéken nem járt, az il- 

lető utasok „utlevelébe" is felvehetők, még pedig 

idézett magas rendeletből következtetve, ba neta- 
lán a járvány a szomszéd Oláh-Moldva egyesült 

fejedelemségben is mutatkoznék: akkor az utleve- 

lek a fejedelemségben létező cs. kir. osztrák-ma- 

gyar követségek, vagy ügynökségek által lennének 
„láttamozandók, ; mindaddig azonban, a mig ott 
a járvány nem mutatkozik, az ezen fejedelemség- 
ben lakó és hazánkba utazó egyénekre néxve ez 
ideig állott utlevél és igazolványi szabályok alkal- 
mazandók. 

Mind a két idézett magas rendelet értelme 

szerint tehát, hogy a Romániából hazánkba utazó 
egyének utjokat akadálytalanul s aggályt gerjesztés 

nélkül folytathassák tovább, elegendő lenne, ha az 

illető román fejedelmi hatóságok által azon kö. 

rülmény, hogy az illető utas pestis-mentes vidék- 
ről jön, egyszerüű „láttamozás" által az utas utle- 

velében, még pedig méltán féltett közegészség- 

ügyünk megőrzése szempontjából lelkiismeretesen 
igazoltassék. 

A román fejedelmi hatóságok, praefecturák, 
subpraefecturák azonban ezzel nem elégednek meg, 
s oly eljárásokat követnek, mely mig egyfelől a 

kereskedelmi, iparforgalmat a lehető legnagyobb 
mérvben csökkenti, másfelől az ugyis nehéz anyagi 
körülmények sulyától roskadozó népet, mely sajá! 

létfenntartását is Lalig képes kiküzdeni, annyira 
terheli, hogy ez méltán keltheti fel a megbotrán- 

kozás érzelmeit, főleg bennünk itt, kiknek mindennap 

alkalmunk van látni, tapasztalni a kenyerét véres 

verejtékkel kereső, saját otthonából épen a létfenn.- 
tartás miatt folyton vándorló népnek e miatti el- 
keseredését, könnyeit! 

Az egészségügyi-igazolványok kiállitásával fel- 

hatalmazott közegek (praefecturák, subpraefecturák 

ugyanis nem elégednek meg az utlevelek egyszerü 
„láttamozásával", hanem az illető uastól, minden 

tekintet nélkül amnak anyagi körülményeire, egy 
frankos bélyeges papirt, ezenkivül 26 „bánt" (kö- 
rülbelül 11 o. é. kr.) kivánnak, az egészségügyi- 

igazolvány kiállitásáért kérelmet kell, hogy bead- 
janak, a miért a hivatalnál alkalmazott irnokok 

még külön 1-2. sőt több frankot vesznek szemé- 
lyenkint, különben nem állitják ki s a hasztalan 
rimánkodó, szegény - gyakran éhező - utast 
tagadó válasszal utasitják el. S ez igy megy na- 
ponta növelve a nép elkeseredését, feltünően csök- 
kentve a forgalmat!... 

Hozsá járul még ezen szomora - s lehető 
gyors orvoslást igénylő - helyzet sulyosbitásához 
azon körülmény is, mely mondhatni naponta 

előfordal, hogy miután román fejedelmi hatósá- 
gok gyanánt csak a praefecuurák, subpraefectu- 

rák ismertetnek el s a kiadott rendeletek szerint 

csak ezek adhatnak igazolványokat - az t. i. hogy 

gyakran az illető utasok utjától ezen hivatal egé- 

szea félre és oly távol esik,/ miszerint kénytelen 

a kivánt igazolvány megszerezhetése végett 5-6 

órányira útjától eltérőleg utazni; a mi által egy- 

felől igen sok időt veszit, de másfelől tetemes 

költségébe is kerül e rendkivüli, kényszerutazá- 

sa a krajczárokkal is alig rendelkező népnek! 

Igy akárhányszor megtörtént s megtörténik 

ma is, hogy ily igazolvánnyal nem rendelkező uta- 
soknak határszélünktől vissza kellett és kell tér- 

ni, hogy az 5-6 órányira fekvő, meglehetős pri- 

mitiv és rosz állapotban lévő utakkal rendelkező 

Okna városába menjenek, hogy az ottani subprae- 

fecturától az igazolványt megszerezzék. 

Tisztán előttünk állhat tehát képe az ily 
helyzetnek, ha elgondoljuk, hogy ennek többnyire 

épen a nyomorral küzdő s utolsó krajczárjától is 

megvált utas van kitével... 

Törhetlen meggyőződésünk és reményünk, 

hogy a vázolt nehézségek, bajok orvoslása egyedül 
a nép anyagi jólétét, megélhetését s a hazánkra 
nézve gyümölcsöző forgalom felvirágoztatását, elő- 

mozditását atyai szivén hordozó magas kormányunk 
kegyétől függ, s hogy azzal nem is késik, any- 

nyival is inkább reméljük, hisszük, mert a leirt 

körülmény épen az itteni vesztegintózet fárad- 
hatatlan, lelkiismeretes igazgatója által táviratilag 

már közölve lón a magas belügyminiszteriummal, 

hogy e bajnak a külöügyminiszteriun, utján miba- 

marább vége vettessék. 
Ugyanez ügyben folyamodott a nm. belügy- 

miniszterhez is egy bizottmány Sósmező közönsé- 
ge nevében szinte táviratilag. 

Mindaxzonáltal, miután nekünk, kik e baj 

kutforrásához igen közel állunk, elegendő alkalmunk 

van a dolgok mibenállását körülményesen ismerni, 

talán nem követünk el hibát, ha szerény - s adja 

Isten, hogy nem a pusztában kiáltónak elhangzó 

szavaihoz hasonló - nézetünk és véleményünket 

visszhangoztatjuk s megállapitjuk - legalább rész- 

ben - „gyógyjavallatunkat? a fennebbi pontok 
alatt „tüneteiben? körülményesen vázolt „kérál- 
lapottal szemben. 

Legelső sorban óhajtom ugyanis, hogy magas 

kormányunk a külügyminiszterium utján mihama- 

rább hasson oda, miszerint vége vettessék azon tulsá- 
gos üzérkedési eljárásoknak, melyeket az északke- 

leten uralgó pestis-járvány érdeke miatt, igen ből- 

csen megkivántató egészségügyi igazolványok ki- 

állitásánál az illető román subpraefecturák a nyo- 
morult néppel szemben elkövetnek, ne legyenek e 
tekintetben urai saját „én"-jüknek s ha az iga- 
zolványok megnyerhetéseérti költségeket, követelé- 

seket az ottani törvények el is rendelik, megen- 

gedik: tekintetbe véve a nép anyagi erejére kü- 

lönben is tetemes hátrányokkal járó közlekedési 
körülményeket, annyival is inkább, mert ugyis 

járvány-mentes helyekről jőnek: elégedjenek meg 

egyszerüű dijonentes láttamozással, vagy ha már 
csakugyan e körülményt is anyagi hasznukra fel- 

használbatják, ne feledjék el épen egészen azon 

közmondást: „leben und leben lassen 1* 

Második sorban, tekintetbe véve azt, hogy 
igen sokszor a rendes utjokból az igazolvány meg- 

szerezhetése végatt 5-6, sőt több órai kitérést 

kell tenni, mert utjokban igazolványuk kiállitásá- 
val felhatalmazott hatóságok nincsenek, a mi 

gyakran az illető utas erejét meghaladó anyagi 

kiadás és idővesztéssel jár, legyen gondoskodva 

arról, hogy ily közegek a közlekedési irányokban 

mindenütt legyenek találhatók, mert bizonyára 

a legszegényebb utas is szivesen megfizeti a mér- 

sékelt dijat, csak ne legyen kénytelen utját 

napokig megszakitani, utjából egészen eltérőleg 
még mértföldeket, utazni ráadásul még a tetemes 
előre nem számitott kiadással ! 

Ez annyival is könnyebb lenne, mert ha 
már megkivántatik az, hogy az egészségügyi iga- 
zolványok román fejedelmi hatóságok által kiálli- 
tandók, a mint informálva vagyunk, Románjában 
a községi birák (primariák) ís fejadelmi hatósá- 
gok gyanánt tekinthetők, miután állásukon az 
uralkodó fejedelem áltai erősittelnek meg, mükö- 
désük sok tekintetben a mi körjegyzőink hatás- 
körével megegyez. 

Mert, hogy azon körülmény, miszerint a szük- 
séges igazolvány megszerzése, mely nélkül Romá- 
niából egy utas sem jöhet hazánkba át, mennyi 
nehézség és bajjal jár, azt eléggé tapasztalja, érzi 
a sósmezői kereskedés és iparral foglalkozó kö- 
zönség is, mivel ha pl. csak alig egy negyedórai 
távolságra fekvő Herzsa községbe is megy le va- 
laki, onnan többé addig vissza nem jöhet, mig az 
6-6ő órányira eső oknai subpraefecturától igazol- 
ványt nem hoz, hogy pestis-mentes vidékről jön. 
Egy alig negyedórát igénylő utért, tehát 5-6 
órai utat kell megtenni. E miatt természetesen 
az ipar és kereskedelmi forgalom pang. 

Azért tehát, ha ezen eljárást a praefecturák, 
subpraefecturákról más közegekre átruházni nem 
lehet, a fennebbiekben elég körülményesen leirt 
nehézségek s azok ezerfelett hátrányos, naponta 
jobban érezhető káros következményeiknek meg- 
gátlása szempentjából igen czélszerüű lenne, ha 
ezxen egészségügyi igazolványok kiállitására a köz- 
lekedés több irányában igy pl. a sósmező-azsudi 

(adjud) vonalon Gorzafalva községében rendeltet- 

nék ki egy ezen bizonyitványok kiállitásával fel- 
hatalmazott kiküldöttvég. 

Szóval, ezen a nép elszegényedését, a for- 
galomnak nagy kárakkal járó csökkentését előmoz- 

ditó állapoton kétségbevonhatatlanul minél gyor- 

sabban segiteni kell, annyival is inkább, mert 

semmiféle törvény által nem határozhatjuk meg 
azon hbatárvonalat, a meddig terjed az ezen álla- 

potekat maga után vonó járvány uralma, meddig 

kell 'vele szemben védelmi állásba helyeznünk 

magukat; s azért oda kell hatnunk, hogy ugy 

paralysaljuk a dolgot, miszerint mig egyfelől szi- 
goru óvintézkedéseink életbeléptetése és foganato- 

sitása által féltett közegészségügyünk érdekében 

üdvösen cselekszünk, ne vonjon épen maga után 

ezen törekvésünk más oldalról: pusztulást, siral- 

mat! Dr. Seyfried Ernő. 

Határ- és mezőrendőri szabályrendelet. 
1. §. A határ és mezőrendőri szabályrende- 

let a községi düllőn kivül eső egész határra (szán- 
tók és kaszálókra) ültetvényekre, (gyümölcs, szőlő 
és egyéb kertekre), ugyszintén minden mezei és 

földmivelési eszközre, (mindaddig, mig azok a ha- 
táron vannak) kiterjed. 

Mezei tulajdonnak tekintendők a szántókon 

és kaszálókon kivül az azokon felállitott minden- 
nemü épitkezések és ültetvények, a behordatlan 
gabonák és vetések, széna és takarmány kazalok, 

(boglyák) a mezőn hagyott gazdasági eszközök és 

szerszámok, az igás és legelő marhák, a trá- 
gya stb. 

2. §. Ezen szabályrendeletben foglalt intéz- 
vények megtartása felett való felülőrködés első 

sorban a közigazgatási közegek, szolgabiró (pol- 

gármester) másodfokulag pedig az alispán hatás- 

körébe tartozik, 
Az ebben közremüködő községi közegek, 

(községi biró és határfelügyelő bizottság) teendőit 

és kötelmeit a szabályrendeletben foglalt intézke- 
dések körvonalozzák. 

A határfelügyelő bizottság a közbirtokosság 

kebeléből, a községi biró elnöklete alatt szótöbb- 
séggel választott 5-9 tagból áll, a kik is három 
évre választatnak. Választó minden nagykoru föld- 
birtokos, még pedig a következő arányban : 

1-20 holdas birtok után 1, 
20-40, ; ; 2, 

40-100 , n ; 3, 

100-200, ; , 4, 

5 200 holdon felül 

szavazat illeti a birtokost. 

A határfelügyelő bizottság elnökét a bizott- 

ság maga választja. Tollvivő rendszerinf a közsé- 

gi jegyző, ki is ha nem választott tagja a bizott- 

ságnak csak (consultativ votummal) tanácskozási 
szavazattal bir. 

A határfelügyelő bizottság végzésései ellen 
14 nap alatt a szolgabiróhoz és innen alispánhoz 

lehet fellebbezni. 

3. §. Minden földbirtokos, bérlő, gazdatiszt 

avagy felhatalmazott saját belátása szerint kor- 

látlanul használhatja földjeit, miből kifolyólag 

földjein és rétein idegen marhák legeltetését el- 
tilthatja, akár van békeritve a tilalom alá fogott 

terület akár nincsen; magában érthető, hogy a ki 

ezen jogával élni akar, annak mások tulajdonán 

legeltetni szintén tilos. A földek szabad haszná- 

latára nézve, illetve valakinek abbeli szándékát, 

hogy földjét az általános legeltetés alól ki akarja 

vonni, elegendő ha azt a községi előljáróságnak 
bejelenti. A községi biró köteles egy ilyen tilal- 

mat szigoruan megtartani, mivel ellenkező esetben 
büntetés alá esik. 

E tilalom áthágása mezei áthágásnak tekin- 

tetvén, a kártéritésen kivül, mint olyan büntette- 

tik és pedig: magánzók, kikily áthágást követnek 
el 1-50 frtig, ha pedig községi előljárók vagy 

községek magánosokat érintett joguk élvezetében 

akadályoznák 10-150 forintig is büntetendők. 
4. §. A szabályrendeletnek ezen intézkedése 

irányadó a községek vagyonához tartozó földek 
használati módja megállapitásánál is (1871. évi 
XVIII. t. cz. 103. és 105. §8. altl. polg. törv. 
könyv 288. §.) 

Ugyanazon intézkedések fentartatnak (köz- 
ségi törv. 23. §) a városokat illető mezőrendőri 
ügyekben is. 

Oly intézkedések, a melyek a birtok szabad 
használatának gyakorlatát korlátoznák, a tövények- 

kel és ezen szabályrendeletben foglalt intézvények. 

kel összhangzásban nincsenek, hatályon kivül he- 

lyezendők és a törvényhatóság által megsemmisi- 

tendők lesznek (községi törv. 30. §.) 

I. Rendszabály. 
I. Szakasz. 

Határkijelölés. 

) 

5.§. Minden földbirtokos köteles földjét, ha az 
békeritve nincsen határkövekkel, czövekkel vagy 
barázdákkal ellátni. 

6. §. Minden földbirtokos jogosult, ha a kö- 

zös határjelek vagy barázdák már felismerhetle- 
nekké váltak volna, azok megujitását szomszédjá- 
tól követelni. A költségek első sorban a felismer- 
hetlenség okozója által, különben pedig arányla- 
gosan a határvonalak megállapitandó hosszúságá- 

hoz képest, az illető által hordozandók. 
7. §. Ha egyik vagy másik szomszéd a ha- 

tárvonal megállapitásánál közremüködését megta- 
gadná, a községi előljáró, az esetleg a helyszinén 
megejtett szemle után felszóllitja az illetőket békés 
uton, rövid határidő alatt, a határ kijelölést eszkö- 
zölni; ha ez nem sikerülne törvény utjára utasi- 

tandok a felek. 

II. Szakasz. 

A békritésekről. 

8. §. A fennálló kő-, sövény- vagy élősövény, 
keritések, a melyek két birtok határát képezik, 

közös tulajdonnak tekintendők és közösen tartan- 

dók fenn, a mennyiben egy vagy más irányban 

az ellenkező nem bizonyittatnék (ált. polg. törv. 
könyv 854-858 §§.) 

9. §. Ha valamely tulajdonos, azon kötele- 

zettségének, mely szerint egy kerités részben vagy 

egészbeni jó karban tartására köteles, eleget nem 

tenne, kényszer utján is kötelezhető arra, minden 

ily mulasztásból eshető károkért felelős lévén a 
mulasztó fél. 

10. §. Elősövények vágása, ugyszintén sö- 

vénykerités javitása alkalmával az illetőket, a meny- 

nyiben az szükségessé válik, a szomszéd földre át- 
lépni jogában áll. 

Ilyszerű munkálatok a lehetőleg oly időszak- 

ban veendők elő, a midőn a szomszéd tulajdonos 
kárositása nélkül eszközölhető. 

Netalán esendő károkért - kártérités fize- 
tendő. 

11. §. Minden tulajdonos jogosult a szom- 
széd sövénytől az ő földje területére benövő gyö- 

kereket és ágakat levágni (alt. polg. törv. könyv. 
422. §.) 

III. Szakasz. 
A vizvezetésről. 

12. §. Minden tulajdonos saját földjén a viz 

lecsapoláshoz, vagy vizalá helyezésre (öntözésre) 

szükséges árkokat csinálni jogosult. Ezen vizve- 

zető árkok szélei a határvonaltól legalább 20 cen- 

timéter távolságra kell, hogy legyenek, és azok- 

nak partjai egymástól oly távolságban kell, hogy 
legyenek, mint a mily mülységü az árok. 

13. §. Uj árkolások különösen, hegy olda- 

dalokon, a melyek mélysége több mint 60 cen. 
méterre van előirányozva, előbb kiczövekelendők 

és erről a szomszédság, a határ felügyelő bizott- 

zág utján értesitendő. Ha 14 napi határ időn be- 

löl felszólamlás nem történnék a felszolamlási jog 
megszüntnek tekintendő. 

14. §. Ha egy ilyszerű árok helyreállitása 

több birtokos közös érdekében áll, bármelyikük 

jogósitva van, a többi birtokos aránylagos ré- 

szesedése mellett annak keresztül vitelét foganato- 
sitani. 

15.§. A helyreállitásés fentartásra szükséges 

költségek, az értekelt birtokosok által határvona- 

laik hosszusága arányában fedezendők; a költsé- 

gek felosztásánál tekintetbe veendő az is, mek- 
kora haszon háromlik a tett munkálat által egyik 
vagy másik birtokosra. 

A költség felosztást illető netalán felmerü- 

lendő vitás kérdéseket, a mennyiben szerzett jogok 

nem jönnek kérdés alá a hatát felügyelő-bizottság 
dönt el, ugyszintén azon kérdéseket is, a melyek egy 

vizárok közősségét tárgyazzák. 

16. §. A vizárkok időnkénti kitakaritásánál 

minden érdekelt birtokos, ugyszintén hivatalból a 

határfelügyelő-bizottság is elrendelheti. Ha az ér- 

dékeltek egymás közt egyességre nem jutnának az 

árok átakarítást a határfelügyelő-bizottság ren- 
eli el. 

17. §. Azon esetben, ha a vizvezető árkok 

egy harmadik birtokán kell, hogy átvezettessék az a 

lehető kár nélkül eszközlendő, tetemes káresetnél 

ellenben kártérit és fizetendő. 

18. §. Ha ilyszerüű árkok több községek ha- 
tárain, esetleg járáson át, kell hogy vezettessenek 

az illető szolgabiró (vagy segédje) a határbizott- 

ságok meghallgatása mellett, a helyszinén a viz- 

vezetés tovább folytatásának módját tartozik elren- 
delni. 

Ha a község vagy egyesek ezen intézkedé- 
sek által terhelve éreznék magukat, jogukban áll 

legfelebb 14 nap alatt az alispánhoz, s ha annak 

határozatával sem nyughatnának meg, ujonnan 

14 nap alatt a megyei közigazgatási bizottsághoz 
fellebbezni. 

IV. Szakasz. 

Partvédelem. 
19. §. Minden földbirtokos kinek földjét egy 

folyam vagy patak határositja, jogosult saját föld- 
jén a mennyiben szomszédainak az által kárt nem 
okoz, védintézkedéseket eszközölni. 

20. §. A folyam vagy patak által okozható 

károk elháritása czéljából szükséges védműveket 
a községek tartoznek előállitani, a mennyiben tes- 

tületek vagy magánzók arra, magánjogilag kötelezve 
nem lennének, vagy pedig ha a viz okozta puszti- 
tások elleni védmüvek hatályós előállitása az egye- 

sek erejét tulhaladná. 

21. §. Oly kisebb folyamok és patakok sza- 
bályozására nézve, melyek több község területét 
metszikk át, a 18. §. foglalt eljárás követendő. 

V. szakasz. 
Mezei közlekedési utak. 

22. §. A mezei utak helyreálitása és fentartása, 

a mennyiben magánjogi kérdések nem forognának 
fen, a község kötelessége. 

23. §. Ezek irányát és fentartási módját a 
határfelügyelő bizottság határozza meg, minél fő- 

leg arra kell a figyelmét kiterjeszteni, hogy min- 
den földhöz hozzá lehessen jutni, és az ut kisza- 
kitás által mindkét oldalról egyaránt terheltessenek 
a tulajdonosok. 

24. §. A kisajátitásból származó kárpótlási 
összeg a határfelügyelő bizottság által állapitandó 
meg, és a községi alapból fizetendő, 

25. §. Felhagyott mezei utak jutányos ár- 

ban a szomszéd birtokosoknak átengedendők, ezen 
vételár összegek a községi pénztárba folynak bé. 

(rolyt. köv.) 

Az erdélyi gazdasági egylet köz- 
gyülése.") 

Elnők Tisza László magvas megnyitó beszé- 
de nagy tetszéssel fogadtatván, utánna alelnök 
báró Huszár Sándor kér szót és kijelenti, hogy az 
alelnöki tisztről végleg lemondani kénytelen, a ta- 
goknak szives támogatásukért, az egyleti tisztvi- 
selőknek tapasztalt rokonszenves közremüködésü- 
kért őszinte köszönetet mond és kijelenti,hogy az 
egyletnek mindenkor munkás tagja fog maradni. 
Elnök nem ezen minőségben, hanem mint az egy- 
let igénytelen munkása emlékezi meg báró Hu- 
szár érdemeiről, ki egyedül vitte az ügyvezetés 
terheit és inditványozza, hogy hálás elismerés je- 
léül báró Huszár Sándor az erdélyi gazdasági egy- 
let tiszteletbeli elnökévé választassék, mit a köz- 
gyülés lelkes és szánni nem akaró éljenzéssel ha- 
gyatott helyben! E kegyeletes tény után a titká- 
ri, pénztárnoki és pénztárvizsgáló bizottság jelen- 
tései, valamint a költségvetés is tudomásul szol- 
gáltak, illetőleg elfogadtattak. Időnyerés tekinte- 
téből a választás azonnali megejtése határoztatott, 
a közgyülés rövid időre felfüggesztetett és két sza- 
vazatszedő bizottság közül egy az elnökségre s a 
másik a választmányra beadott szavazatokat vet- 
te át. A gyülés ujbóli felvétele után következő tár- 
gyak mind a választmányi javaslatok értelmében 
lettek elfogadva. Az erdélyi ügyekben összehi- 
vott enduéte tárgyában még kiküldendő két tagot 
közgyűlés Hilibi Gál János és Bokros Elek urak 
személyeikben megválasztotta és miniszter ó exját 
egyuttal felkéri, hogy mint műszaki szakértőt Velits 
Lajos mérnök urat is meghívni sziveskedjék. A 
tagok javára három biztositó társulat által fel- 
ajánlott kedvezményi szerződés eivileg elfogadtatván 
a társulatok részletes tariffa beadására lesznek fel- 
szólitandók. Ő Felségeik ezüst lakadalma alkal- 
mából egyletünk akként fog tisztelegni, hogy az 
országos magyar gazdasági egyesület küldöttségé- 
hez fog csatlakozni. A tervbe vett gazdasági gép- 
és esaköz sorsjátók 15,000 darab 50 kros sors- 
jegygyel csak akkor lesz még ez évben foganasit- 
ható, ha egy hiteles czég a sorsjegykészletet szi- 

lárd számlára átveszi, a kincstár pedig az illetéket 

elengedi. Egyletünk 25 éves fennállásának évfor- 
dulója az által lesz a részban elhalt nemes alapitók 

emlékéhez is legméltóbban megünnepelve, hu az 

erdélyi országrészben elhalt nemes alapitók emlé- 

kébez is legméltóbban megünnepelve, ha az erdé- 

lyi orszagrészben feállitandó vinczellér-képezdénél 
két 100-100 frtos ösztöndij lesz erdélyrészi ifjak 

számára rendszeresitve, de addig is, mig e képez- 

de létesülhet, más hasonczélu intézetnél lesz szü- 

kebb hazánk az egylet által kijelendő két fiának 
kiadandó. Egyleti kiállitási alap megteremtése ér- 

dekében az évenként rendeztetni szokott jótékony- 
ezélu állami sorsjáték tiszta jövedelme egy részé- 
nek átengedését fogjaa közgyülés a pónzügyminisz- 
teriumnál kérelmezni, vagy még 1879-re. vagy 

esetleg 1880 ra. A kerti vállalatok felhagyása iránt 

Ladányi-féle indicványra határoztatott, hogy köz- 

gyülés bajlandó különösebben a köztelekkel fel- 

hagyni, ha sem az egylet, sem a czél ez által hát- 

rányt nem szenved. Ebből folyólag az igazgató 
választmány utasittatott, hogy egy vizsgáló bizott- 

ságot küldjön ki, mely jelentést tegyen és ahoz 

képest a kormánnyal, intézetekkel vagy társulatok- 
kal értekezleteket és alkudozásokat kezdjen, me- 

lyek nyomán, ha kedvező eredménnyel biztatván 

végleges határozatokra lesz szükeég, e czélból kü- 

lön rendkivüli közgyülés hivassék őssze. Érdemes 
pomologunk Kronstüdter (Brassai) Józsefet a 

közgyűlés tiszteletbeli taggá válastotta; gr. Schwei- 
nitz Gyulának pedig az egylet érdekében kifejtett 
fáradhatatlan, szakavatott és sikerdús munkássá- 
gá rt kösszönetet mondott. Elnők rövid köszönete 

után már a gyülést bezárni készült, midőn a sze- 

gedi szerencsétlenség első távirati hire megérke- 
zett. A megrenditő esemény hatása alatt elnök 

gyüjtést inditványozott, melyhez többek egyhan- 
gulag elfogadtatott javaslatára az egylet 300 frt- 

zöljuük) a 607 frtra szaporodott összeg azonnal táv- 

iratilag a belügyminiszteriumbhoz felküldetett. 

Ezután a közgyülés eloszlott. - 

A Tiszaparti városok. 

H.-M.-Vásárhely, márcz. 17. A helyszi- 

néről most érkezett szakemberek tudósitásai után 

közölhető, hogy K.-Szt.-Mártontól a bökényi ma- 

gas partokig 2000 ölnyi hosszaságu gátok telje- 

sen elhabolva vannak. A legkisebb szólváltozás vég- 

pusztulással fenyegeti H. Maros Vásárhelyt Beli- 
czey kormánybiztos este érkezett vissza Szentes- 

ről. H.-M.-Vásárhely védelmére kőrgátakat emel- 
tet. Erélyes intézkedései bizalmat keltenek. Emli- 

tett veszélyes helyen 5 négyszög mérttőld az ár- 

tér. A város teljesen nyugodt. A menekültek el- 

helyezvék. 

Csongrád, márcz. 17. Az egész városi s 

tanyai erők még mindig künn vannak a védgá- 

takon. Tegnap érkezett 400 katona segélyünkre 

a munkában. A szél délkeletre fordult s a biké- 

nyi gátat ostromolja, de ezen gát még ez évben 

nem igen szenvedett, s igy nem igen féltjük egy- 

előre, ha csak a szól ismét szélvésszé nem fajul. 

A viz folytonosan apad. 

Szentes, márcz. 17. Szentes hősi küzdel- 

mének köszönheti fennállását. 19,000 öl gátatvé- 

") Korábbi rövid tudósitásunk kiegészitéséül adjuk 

az „E. G." után. sSzerk. 

tal járult; (a részletes kimutatást más helyen kő- 



delmezett a legszigorubb viszonyok közt. 4000 
munkás dolgozott és még több dolgozik most. Ve- 
szély kissebbedett; a viz magassága 24 láb 10 
hüvelyk volt a vész első jelzésénél és az apadás 

daczára még most is 24 láb 4 hüvelyk. Négy 

ilyen nap kell Szentes végleges felszabadulásához. 

BELFÖLD. 
(A magyar casinó gyülése.) 

Besztercze, márczius 17. 

A beszterczei ,Magyar Casino" tegnap tar- 
totta meg évi közgyülését, főispán Hössler Nán- 

dor ur ő méltósága elnőklete alatt. Elnök köz- 
tetszéssel fogadott megnyitó beszéde utén a tit- 
kár, Incze Garő olvasta fel a választmány évi mű- 
ködéséről szóló csinos jelentését. Felszólalás csak a 
képk vásárlásáért történt; mert hát az utóvégre 
is fényüzési czikk. De támogatásban nem része- 
sült mert hát mégis csak illő az, hogy a' magyar 
kaszinót diszitse a legelső magyar ember, a ki- 
rályi s leghűbb embere Deák Ferencz képe. Fel- 
olvastatott a számadás s elfogadtatott szó nélkül; 
jóllehet e tárcza kezelése körüli némi aggodalmak 
ellenzékies mozgalmat idéztek elő inkább kivül a 
tanácskozási termen. Inditványozva lett, hogy az 
évi 9 frt 60 kr, tagsági dij szállittassék le 6 frt- 
ra, elfogadtatott. Ezután a tisztviselői kar adta 

be lemondását. Azonban Vályi Elek ajánlatára 
ismételt hosszan tartó éljenzések között főispán mélt. 

Hössler Nándor ur ujra kikiáltatott elnöknek mint 

a ki buzgolkodása és erélyének köszönheti e testület 
lételét. Kineveztatett a szavazatszedő bizottság, mely- 

nek eredménye folytán meg lettek választva : alelnök 
Tóth Samu tkkönyvvezető, pénztárnok gazda Ke- 
lemen Károly, pt. ellenőr titkár Incze Gerő tvszéki 

jegyző, könyvtárnok Német János tvsz jegyző, 
ügyvéd Blumenfeld Izsák ügyvéd. A távollevő, de 
tagsági diját innen lakását elváltoztatása után is 
pontosan fizető br. Bormemissza Károly tisztelet- 
beli v. tagnak kiáltatott ki. Rendes választmányi 
tagokká választattak Follbert Ernő tanár, Fodor 
Gyula távirdatiszt, Szeremlei Lajos tanfelügyelő, 
Mán Gábor ügyvéd, Lukassievich Guido honvéd 
százados, Riedel György plébános, Fleischer Ru- 
dolf és Szongott Gergely kereskedők. Ezeknek ki- 
hirdetése után szeretve tisztelt főispán elnökünk 
élénk részvétre gerjesztő szavakban megemlékez- 
vén a szegedi vészről, adakozásra hivta fel a gyü- 
lés tagjait s a terem asztalára letett egy adako- 
zási ivet, melyen az adakozások azonnal szép 
eredménynyel meg is kezdettek s a gyülés bezárta 
után is folytattatott. , r.I. 

Az özv. Cserey Jánosné által alapitan- 
dó „Székely nemzeti muzeunm 

számára f. évi január havában beérkezett ado- 
mányok kimutatása. 

I. Könyvek, nyomtatványokéskéz- 
iratok: Zathuretzky K. őrnagyurtól (M.-Vásár- 
hely) 8 kötet könyv, 3 drb szomoru jelentés, Mis 
kolczy Lajos és Ferencztől (Páva) 31 kötet könyv, 
a XVII. századból, ifj. Fogarasi Dömétől (M.- 
Vásárhely) 2 kötet kéziratos mű a XVIII. sz., 
Bartalis Józseftől (Cófalva) 1 Lámpás hirlap 1871., 
Bálint Gábor egyetemi tanártól (Budapest) 1 chi- 
nai irat, 1 török hirlap, Thuroczy Zsigmondtól 
(K.-Vásárhely) 1 kötet könyv, 3 féle hirlap, özv. 
Nagy Mózes ügyvédné urasszonytól (K.-Vásárholy) 
1 kötet könyv. 

II. Régiség, pénz és érem: Nagy Sá- 
muel kir. táblai birótól (M.-Vásárhely), Nagy Pé- 
ter (Rákóczy Gy. fejedelem ezredesének) disz bu- 
zogánya, Fejér Lukácstól (K.-Vásárhely) 1 drb 
rézpénz, Miskolczy Lajos és Ferencztől (Páva) 4 
drb ezüst, 6 drb réz és 2 drb bankó pénz, Za- 
thureczky K. őrnagy urtól (M.-Vásárhely) 1 kő- 
véső, Cserey Ákos urtól 1 drb római pénz, Bar- 
talis József urtól (Cófalva) 2 drb. rézpénz, Mol- 
nár Zeigmond urtól (Mártonfalva) 1 római őr- 
lő kő. 

III. Természeti tárgyak: V. Vasa- 
dy N. Gyula urtól 4 drb madár tojás, 2 drb 
prüparalt hernyó. 

IV. A muzeum berendezése költ- 
ségeinek fedezésére febr. 15-dikén rende- 
zett kovásznai tánczestélyből levő jövedelme 45 frt 
40 kr, mely összeg a többihez, a takarók-pénz- 
tárban helyeztetett el. 

Fogadják a lelkes adakozók, nem különben 
a tánczestélyt rendezők is, kik tettők által egy 
nemzet kincsét gyarapitották előleges köszönete- 
met az utókor hálás elismerését. 
18 adoostalva, (Háromszéken) 1879. márczius 

Özv. Cserey Jánosné. 

Jótékonyság. 
A folyó hó 11-én tartott közvacsorára ételnemüe- 

ket ajándékoztak : 

Matncsek Józsefné 1 tál sonka, Czirják Al- 
bertné 1 tál sütemény, Reményik Lajosné 1 tál 
tészta, Parádi Kálmánnó 1 kenyér, Gergely Já- 
Dosné 1 tál sütemény, Lomjánszky Istvánné 1 
torta, dr. Periné 1 tál fachirozottat, Sigmond De- 
zsóné 2 tál fachirozott pulyka, Bán Istvánné 2 
tál thea sütemény, dr. Szócs Emilné 1 tál nyelv, 
Tamási Bogdánné 2 tál torsa, Gámenczy Jánosnó 
2 tál iróstészta, Fekete Pálné 1 tál irostészta, 
Kollát Sándorné 2 kenyér, Szász Gyulánó 1 tái 
nyelv és 1 tál kornyu sült, Paget János 1 tál 
sonka, 1 tál pulyka, özv. Pataki Józsefné 2 tál 

bélest, Bogdán Istvánné 2 tortát, Fazekas József. 
né 1 tál tószta, Bernátn Albertné 1 iál vegyes 

sonkát nyelvvel, Veles Józsefné 1 torta, Pap Kris- 
tófná 1 tál tészta, gr. Bánffy Béláné 2 tál fa- 

chirozott pulyka, Szilágyi Béláné 2 tál sonka, 

Peielle Istvánnéó 2 tál sonka, Marselek Lajos 1 

torta, Benedek Antalné 1 tál béles, Meizner Jó- 
zsefné 1 torta és 1 tál sült, Tompa Jánosné 1 

tál sonka, Konya Rudolfné 20 kenyér, Becsei Hu- 

góné 5 kenyér, Vajna Sándorné 1 tál sonka, Csip 
kés Albertné 2 torta, Szilágyi Bóla 1 torta, Szász 

Béláné Brencsán G. 1 pástétom, Kornéli János- 

né 1 tálsonka, Plihál Ferencz 2 tál pulyka, Dézsi 

Józsefné 1 tál sütemény, Filker Elek 1 torta, Ho- 

rovitz Sámuelné 2 torta, Bedekovics Ottilia 1 tál 

pulyka, Wolff Jánosné 2 torta, özv. Groisz Gusz- 
távné 2 tál ászpikos bornyu, Haller Rezsőné 1 

tál aszpikos velőt, dr. Bakonyi Józsefné 2 tál fa- 

hajfánk, Fekete Sámuelné 1 tál pulyka, Baló 

Sándorné 1 tál bélpecsenye, br. Wesselényi Fe. 

renczné 2 tál sonka, Csiki Teréz 1 tál sonka, 

Pap Elekné 1 tál irostészta, Abt Antalné 1 tál 

sonka, Korbuly Gergelyné 2 torta, Szőcs Gézáné 
1 tál sonka, Zeyk Dánielné 1 tál sonka, Offner 

1 tál sonka, Hincz Györgyné 1 tál ászpikos bor- 
nyu sült és 1 tál sütemény, Mádai Jánosné Itál 

sonka, Veres Dánielné 1 tál sonka, Dobál Izsák- 
né 2 torta, Groisz Gusztávnó 1 tál sonka, Biró 
Jánosné 1 nagy kenyér, Züllich Istvánné 2 tor- 
ta, dr. Máthó Dénesné 1 tál sonka, Tauffer Adolf 
1 torta. Donogányné 1 tál sonkát, Fischer La- 
josné 1 tál fáchirozott pujkát, Seemann Ágos- 

tonné 1 tál süteményt, Verzár Gergelyné 2 tál 

sonkát, Simon Elekné 2 tál halat, gr. Teleki Elek- 

né 2 tál sonkát, özv. Vikol Jánosné 1 tál pujkát, 

Merza Joachimné 1 tortát, K. Biasini Domokosné 

1 tál sonkát, dr. Kress Ottóné 2 tál nyelvet, br. 

Bornemisza Ignáczné 1 nagy halat, Weisz Ignácz- 

né 2 tortát, dr. Meltzl Hugóné 1 tál sonkát, Hol- 

dampf Gerőné 1 tál sonkát, 1 tál fáchirozott puj- 

kát, Sándor Antonia 1 tál tésztát, Barabás Ferenczné 

1 tál bornyu szültet, Tőrök Aurélnél tál mayo- 

naises salátát, br. Bánffy Albertné 2 tál fáchi- 

rozott pulykát, Kállay Gusztávné 1 tál pujkát, 

Szacsvai Dénesné 2 tál süteményt, Nesztor Jánosné 

2 tál sonkát, Heigel Józsefné 1 tál sonkát, Engel 

Józsefné 2 tortát, Ugron Sándorné 1 tortát, Lő- 

rinczy Józseíné 1 tál bélpecssnyét, Bartha Lajos- 

né 1 tál liba sültet, Csiky József 2 kenyeret, Biá- 

sini Sándornó 2 tál sonkát, Ákoncz Istvánné 2 
kappant, br. Bornemisza albortné 1 tál nyelvet, 

Nagy Menyhértné 1 tál sonkát, 1 tál crémet, 

Bennel Gajzágó Teréz 2 tál pulykát, özv. Tamásy 

Bogdánné 2 tál iróstésztát, Szöllősi és Csernyánsz- 
ki 2 tál iróstésztát, Felméri Lajosné 1 tál son- 

kát, 1 kenyeret, Korbuly Jóssefné 2 tál sonkát, 
1 tál tésztát, Ákoncs József 2 tál sonkát, Szőcs 
Péterné 1 tál sonkát, 1 crémet, Kugler Mihályné 

1 tál bornyusültet, Koncz Pálné 2 tortát, dr. 

Szabó Józsefnó 1 tál bornyusültet, 1 tortát, Mar- 

kovics Istvánné 2 tál fácbirozott disznófőt, Ákoncz 

Jánosné, gr. Kléberberg Vilmosnó 2 tál sonkát, 
dr. Pataki Dánielné 1 tál nyelvet, 1 süveg czuk- 
rot, Benkőné 1 tál bélest. 

(folyt. köv.) 

Adakozások az alföldi vizkárosultak 
javára. 

A hivatalos lap hozzánk ma érkezett száma 
nyugtázza lapunk első gyüjtését a 157 frt 
30 krt. 

Ujabban adakoztak: Pápai Samu 2 frt, 
Solymosi Miklós aljárásbiró gyüjtése, mely- 
nek névsorát közelebbi számunkban közöljük 
25 frt, ifj. Gamauf Vilmos 1 frt, Csatári 

Teréz szakácsné 2 frt, Udvari Teréz szoba- 
lány 1 frt, a helyi postahivatal személyzete 
(A névsort holnap közöljük). Összesen 87 
frt. Eddigi gyüjtésünk eredménye: 920 frt 
94 kr. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. márcz. 19. 

- Segélyért kiált a magyar Al- 
földnek a Tisza árjával küzdő s az ártól 
elboritott népe. Szeged és más három község 
már elsepertetett a föld szinéről az elemek ál- 
tal s nincs magyar a hazában, kinek szive mé- 
lyéig nenyilalna a kunyhójából kiüzött s min- 
denétől megfosztott legjobb testvéreink segély- 
kiáltása. A fájdalmas részvét nagy és általános, 
de csak akkor igaz, ha tettekben nyilvánul. 
Jöjjön tehát kiki és tehetségéhez képest 
igyekezzék enyhiteni filléreivel a legma- 
gyarabb lakosság nyomorát! Az alföldi 
vizkárosultak javára adományokat a 
legcsekélyebb öszszegig örömmel közvetitünk 
s hirlapilag nyugtázunk. 

- Bogdani Wanda, Meere grófnénak, 
a parisi olasz opera tagjának és udvari énekes- 
nőnek, kedden, márcz. 25 ikén lesz hangversenye 
szinházunkban. A grófnő, kinek nagy lelkesedés- 
sel fogadták és ismételtették hangversenyeit Ara- 
don, ma N.-Váradon énekel a szegediek javára s 
ott a nőegylet rendezi hangversenyét. Hozzánk va- 
lószinüleg vasárnap érkezik meg s kedden egy vig- 
játék kiséretében a következő műsorral lépik fel : 
1. Nyitány a zenekar által. 2. Aria „Linda" ope- 
rából énekli Bogdáni, 3. Magyac dalok, énekli Bog- 
dáni, 4. Egy jelenet és aria a „Sevillai borbély- 
ból, 6. La Manola. Énekli Bogdani. Közbe valószi- 

nüleg két vigjáték fog adatni. Előre felhivjuk a 

közönség figyelmét a kitünő művésznőre. 
- Bauer Frigyes altábornagy erdély- 

részi katonai főparancsnok a napokban Koloezsvártt 
időzött az itteni katonai ügyek megvizsgálása czél- 
jából. Az altábornagy ur pénteken érkezett s négy 

napi időzés után a mai reggeli vonattal utazott vissza 
N.-Szebenbe. 

- Molnár György, szinházunk új mű- 
vezetője Kolozsvárra érkezett s itt is marad már 

most végleg, mig a művozetést májusban tényle- 

gesen átveszi. Mint mondják, a művezető ur sok új- 

donságot szerzett be a nyári idényre. 

- A tavasz ma, József napja reggelén a 
legszebb napfénynyel, derült, mosolygó égbolttal és 

egészen enyhe léggel köszöntött be. Annyi sok 

csapás és nyomor után szinte megkönyebbül a ke- 
bel, a mosolygó fény láttára, ámbár a mezei gaz- 

dák szerint jobb lenne, ha most még nem kedves- 
kednék az idő ilyen életre keltő napfénynyel és 

rügyfakasztó meleggel. 
- Az osztrák-magyar bank kolozsvári 

bankfiókja részére az igazgatóság megbizottai : 

Denk Antal és Schmidt Frigyes urak már kibé- 
reltek egy tágas helyiséget a beltorda utczában: 

a Macskási féle ház utczára tekintő emeleti ré- 

szében 6 szobát, melyek közül az egyik egészen 

vasrudakkal lesz körülvéve s az fog pénzt ár-helyi- 

ségül szolgálni. A bérleti szecrződést ma irták alá 

a megbizottak. A szervezést illetőleg ugy értesül- 

tünk, hogy a bankfiók legkésőbb f. évi julius 1- 

én fogja megkezdeni működését; addig a hivatal- 

noki személyzet fog kineveztetni, még pedig pá- 

lyázat utján és csakis a bank jelenlegi hi- 

vatalnokai sorából. 

- A sétatér szépitése érdekében egy 
igen szép tervet adott be a sétatér-egylet vá- 
lasztmányának Korbuly József ur, az államvasuti 
gépgyár kitünő derék mérnöke. A terv, melyet 

Korbuly egész terjedelmében kidolgozott, sót még 

árjegyzékekkel is fölszerelt, a sétatór öntözését s 

ezzel kapcsolatban egy olyan vizvezető csatorna- 

hálózat berendezését czélozza, melynek segélyével 

nemcsak a sétatér 3 főutját, de a többi nagyobb 

részét is bőségesen lehetne öntőözni, ezen felül pe- 

dig két szökőkutat is (a nyáriszinház és a kioszk 

előtt) ellátná vizzel. A terv szerint a Kis-Szamos- 

ra egy állóhidon egy szivattyu-szerkezet helyeztet- 

nék el, melyet maga a vizerő hozna működésbe ; 
a szivattyu-szerkezet aztán a csatorna-hálózattal 

volna kapcsolatban. mely a vizet szétvezetné a 

sótatér egész területén. Az egész apparatus, a két 

szökőkuttal együtt, a mellékelt számlák és költ- 

ségvetés szerint valami 4000 frtba kerülne. A sé- 

tatér egyleti választmány közelebbről veszi tár- 

gyalás alá e tervet, melynek elfogadását nem ajánl- 

hatjuk eléggé melegen. Valóban ideje már, hogy a 

sétatér kiemelkedjék a stagnatióból, melybe a 10 

évvel ezelőtt meginditott szép kezdemónyezés után 

hanyatlott. 
- Eljegyzés. Comanescu Sándor kir. tőr- 

vényszéki biró Kolozsvártt tegnap jegyet váltott 
Máczedonfy Pap Helén kisasszonynyal, társaskö- 

reink egyik épen oly kedves, mint jótékonyságá- 

ról ismert tagjával. Az eljegyzés családias üanepe 

épen összesett az örömmanya : özv. Maczedoníy Pap 

Ferenczné, néhai Máczedonfy Pap Ferencz özve- 
gyének nevenapjával. Sok és zavartalan boldog- 

ságot az uj frigyre! 

- B.-Hunyadról irják lapunknak: Tekin- 
tetes szerkesztő ur! Azon nagy szivetrázó csapás, 

melyet a Tisza bősz árja Szeged városának s több 
tiszamelléki helységeknek okozott, a minden szép 
s üdvös czélért buzgolkodó szerény mezővárosunkat 
és Kalotaszeg vidékét, különösen annak intelligen- 
tiáját nagy mozgásba hozta, férfiak, nők egyaránt 

nagy kitartással fáradoznak, hogy a szerencsétle- 

nek felsegéllésére, tehetségök szerint a mit lehet 

áldozzanak és gyüjtsenek, s hogy a czél annál ered- 
móénydúsabb legyen, folyó hó 16-án az olvasó-egylet 

termében, a Gyarmathy Zsigmond ur felhivása foly- 

tán, értekezletre gyültünk össze, mindkét nemből 
számosan voltak jelen s az értekezlet kölcsönös s 

higgadt tanácskozás után elhatározta, miszerint f. 

hó 23-án egy társas közvacsorával kapcsolatos zene- 

estélyt rendez. A bizottságok mindkét nemből meg 
alakultak, dolgoznak; a meghbivók ma szétküldet- 

nek, a programm is egy pár nap alatt az illetőknek 

kézbesittetni fog. Ezen estély védnökévé, a min- 

den szép s jóért buzgolkodó, a szerencsétlenek sor- 

sát szivénhordó, áldozatkész báró Jósika Sámuelné, 
szül. báró Jósika Irén ő méltósága kéretett fel, ki 
azt őrömmel elfogadta, személyesen megjelenni s 
a szent czélt kivánt eredményre jutni segiteni őszin- 
tén megigérte. Ily előzmények után hisszük, hogy 
általános buzgó törekvésünk sikerülni fog, s hisz- 
szük s reméljük, hogy ugy városank, mint vidé- 

künk intelligentiájából senki sem fog hiányozni, s 

senki sem fogja szerencsétlen testvéreinktől, tehet- 

sége szerint, a segélynyujtást megtagadni. A prog- 

rammot annak idején megküldöm. Egyszersmind 

értesitem arról is, hogy a város képviselőtestülete is 

csakugyan folyó hó 16-án önkéntes adakozásiránti 
intézkedését megtette s a házról-házrajárás általi 
gyüjtést elrendelte. Ugy a társas-vacsorával kap- 

csolatos zene-estély, mint a város képviselőtestülete 

által elrendelt gyüjtés eredményéről, a szerkesztő 
ur engedelméből, értesitést küldeni lesz szerencsém. 

- Marosvásárhelytt, márczius 17-ikén 
is fillérestély tartatott a szegedi árvizkárosultak 
javára. Megelőző napon tartott fillérestély tiszta 

jövedelme ugyane czélra 180 forintott, a márcz. ! 

17-iki fillérestély 190 forintot tett. Közreműköd- 

tek: A ref. főtanodai dalkör, énekelt, báró Hor- 

váthné, Petki Adél és Urandi Vilmos zongoráztak; 

dr. Tolnai Lajos egy elbeszélését olvasta föl. Ben- 

kő Jólán és Komáromi Lajos magyar népdalokat 
énekeltek. Sztupa Andorné és Kazaliczki Antal 

szavaltak. Geiger Albert zongoraművész ur Mo- 

zart „Don Juan" operájából Liszt Ferencz által 

átirt változatokat művészileg adott elő. A mű- 

sor után táncz következett éjfélután 2 óráig. Ily 

szép eredménynyel és ilyen jótékony czélra tán- 
czolni is, dicséretes dolog. Különös dicséretet ér- 

demelnek a fáradhatatlan rendezők s főkép az el- 

nöknők: Ilyés Károlyné, szül. Ballagi Józéfa 

(Ballagi Mór bájos leánya) és Hirschmann 

Adolfné. Éljenek! Argus. 
- Deésen a szegedi árvizkárosultak javára 

márczius 22-én a szinház nagy termében hang- 

verseny rendeztetik a következő műsorozattal: I. 
szakasz: 1. Nyitány a helybeli zenekar által. 2 
„Ördög Róbert dalmüből Wincklertől; zongorán 
előadja Hatfaludy Józsefné ő nga. 3. „Éji látoga- 
tás" költemény Gyulai Páltól; szavalja Jakab Ju- 
liska k. a., melodrámai zenéjét Káldy Gyulától, 
zongorán előadja Hoch János tanár ur. 4. „Sobri- 

dal Willmers Rudolftól; zongorán előadja Boér 
Ilona k. a. II. szakasz: 5. „Faust" dalműből, 
Smithtől; zongorán előadja Pap Jenőné ő nga. 

6. Szavalat Eisenlohr Ulrich által. 7. „Fantaisie 

caracteristigue" Delphin Alardtól; hegedümagán 

zongorakisérettel; hegedün előadja Csákány Paulina 
k. a. 8. „Olyan a te dalod" férfi-négyes Huber 
Károlytól; énekli a dalegylet. A hangverseny vé- 

geztével több tárgy kisorsolása terveztetvén, tisz- 

telettel kéretnek fel mindazok, kik e czélra hoz- 

zájárulni kegyeskednek, hogy kisorsolásra szánt 

adományaikat f. hó 21-én reggeli 9 óráig Tat- 

rossi Mór kereskedésébe beküldeni sziveskedjenek. 
Helyárak: Ülőhelyek 1-ső és 2-ik pad 1 frt, 3.ik 

4-ik és 5-ik pad 80 kr., 6-ik és 7-ik pad 60kr., 

8-ik 9-ik és 10-ik pad 50 kr. Földszinti állóhely 
40 kr. Karzat 30 kr. Halasi Béla polg. isk. 
rajz tanár Szeged veszedelméről alkalmi hangulat- 

teljes verset irt, mely a pénztárnál külön lenyo- 

matban a fennebbi jótékonyczéólra 10 kron árusit- 

tatik el. Felülfizetóések köszönettel fogadtatnak s 

hirlapilag nyugtáztatni fognak. Belépti jegyek elő- 

re válhatók a Tatrossi Mór kereskedésében, az 

előadás estvéjén pedig a pénztárnál. Kezdete estve 
7 órakor. 

- Déváról irják lapunknak: A szegedi 
vizkárosultak iránt Déva városában is általános 

részvét mutatkozik. Az első hirek megérkezése után 

Dr. Solyom Fekete Fer. elnöklete alatt rögtön se- 
gélyző bizottság alakult s Barcsay Kálmánnébuz- 
gó fáradozásai folytán műkedvelőtársulat keletke- 

zett. F. hó 25-én hangversenyt adtak, lesz szinielé. 
adás is, foly a gyűjtés mindenfelé. Réthi Lajos 
150 frt körül már el is küldött; a reáliskolai ta- 

nárok maguk és tanitványaik közt 32 ífrt 50 krt 
gyüjtöttek össze. A városi hatóság terményeket 
gyüjt, Barcsay Kálmán alispán is lelkes felhivást 
adott ki. 

- Tordai hirek. A folyó hó 17-én tar- 
tott megyei közgyülés alkalmával Veress Dénest 
ért azon kitüntetés felett, hogy Torda-Aranyosme- 
gye alispánjává választatott, a tordai önkénytes 

tüzoltó-egylet is örömét nyilvánitandó: irt napon 

estve Veress Dénest - mint a tüzoltó-egylet fő- 

parancsnokát - fáklyás zenévei tiszteltelte meg. 

A teljes diszben kivonult egylet örömérzelmeinek 

Dalló János adott szép szavakban kifejezést; a 

melyre V. D. válaszolt, röviden megköszönve az 

egyletnek iránta tanusitott ragaszkodása jelét, s 

igérve, hogy azon a téren is, a mely munkássága 

előtt uj hivatala folytán megnyilt mind a város, 

mind a megye érdekében minden lehetőt megten- 

ni köteeségének fogja esmerni. A beszéd végezté- 

vel a nagy számu közönség lelkes éljenzésbe tört 
ki, s azután a „Rákóczy iduló" zenéje mellett 
szép rendben visszavonult. A művészetet pártolók 

igényeit jelenleg Tordán Homokay László 

eléggé jól szervezett szintársulata igyekszik kielégi- 
teni. (n.) 

- Adakozások Kolozson. Mározius 16- 
án képviselőgyülés tartatott s e kis város pénztá- 

ra 100 frtot szavazott meg a szegedi s más hely- 

ségek vizkárosultjainak felsegélyezesőkre. A köz- 

gyülési tagok is adakoztak tehetségőkhőz képest; 

begyült 53 frt 70 kr, s azon nap a 153 frt 70 
kr. Kolozsmegye alispájához be is küldetett. El 
van rendelve felkeresni az egyes polgárokat segély 

adás végett. Az nap ugyanott egy névnapi estélyen 

25 írt gyüjtetett. 

- Dicső-Szt.-Mártonból irják lapunk- 
nak: Adakozás. D.-Szt.-Mártonban a megyei tiszt- 

viselők 105 frt 10 krt adtak egybe a vizkárosul- 

tak részére, s a belügyminiszterhez küldötték ren- 

deltetési helyére való juttatás végett. Ugyan ezen 

községben a vizkárosultak javára april 1-én zene 
és énekestélyt rendez több műbarát. 

- Egy zsebóra tevékenysége. Kevés 
ember, ki zsebórát hordoz, gondoi arra a művé- 

sziesen alkotott szerkezetre, hogy mily bámulatos 

pontossággal teljesiti reá mért kötelességét, oly 
kevés kezeléssel, mely bármily nás gépnél hiá- 

nyosnak vagy nem elegendőnek bizonyulna be, 

hogy egy zsebórának mily kevés igényei vannak, 
tekintve annak ápolásat, még feltünőbb lesz, ha 
munkásságát pontosan ismerjük, az az: a számát 
azon fordulatoknak, a melyet annak a kerekei egy 
nap és egy év alatt megtesznek. Egy közönséges 
horgony órában a főkerék, (a hol a rugó van) négy 

fordulatot tesz 24 óra alatt, vagyis 1460.at egy 
év alatt, a harmadik kerék 192 fordulatot huszon- 
négy óra alatt, vagyis 59,080-at egy év alatt; 
a negyedik kerék a mely a másodpercz mutatót 
mozgatja 2440-et huszonnégy óra alatt, vagyis 
525,600-at egy év alatt: az ötödik kerék (a hor- 

gony kerék) 12,960-at huszonnégy óra alatt, vagyis 
5.778,400-at egy év alatt; mialatt a horgonyüté- 
sek huszonnégy óra alatt 448,800.-at, egy év alatt 

141.812,000-et tesznek. 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 149-ik sz. 

Kolozsvárt, csütörtökön, márt. 20.1879. 

Giroflé-Girofla. 
Legujabb operette 3 felvonásban. Irta: Banloo A. 

és Letterier S. Zenéje: Lecocg Károlytól. 

sSZEMELYEK: 
Don Bolero d'Alkarazaz - - Szombathelyi. 
Aurora, neje - - - Szombathelyiné. 
Girofié, . - Erdélyi Marietta. 
Girofia, ) leányaik -x 
Pedro, Bolero szolgá- - Pataki Otilia. 
Paguita, ) latában - Batekné. 

Marasgsuin- - - - NKénmeth J. 

Murzuk - - - - Váradi M. 

Kezdete pontban 7 órakor. 

A „KELET" magán táviratai. 
Feladatott Rudapesten mar. 19. 11 ó - p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra mar. 19. 11 ó 75 p. d. e. 

Monarchiánk Angliával meg- 
hasonlott. Anglia nem ellenzi azon 

rumeliai mozgalmat, mely Ruméliá- 

nak Bulgáriával való egyesitésére tö- 
rekszik. 

-- 

A tirnovai gyülés elnapoltatott, 
a rumeliai bizottság behivta a tö- 
rököket. 

Szegedrendkivüliközgyüléseösz- 
szeült, kivánja a város a viz lecsapo- 

lását s külön körtöltést Tisza Kálmán 
megigérte ezek véghezvitelét. A mi- 

niszterelnök kérdezte a szegediektől, 
ha nincs-e panaszuk a kormánybiz- 

tosok ellen? Kijelenték, hogy nincs 

skérték, hogy Lukács maradjon még. 

A moratorium és 10 milliós köl- 
csön iránti inditvány bizottsághoz 
utasittatott. 

— 

Uj-Szegeden barakkokat épitnek, 

Érték- és váltófolyam. 
1879. márczius 18. 

Magyar aranyjáradók....... 86.25. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát. - 

, ; 2 ,. . 1190.20. 
„keleti-vasut elsőbség 2, 76.75. 

„ állami kötvény 1876 év 67.25. 
„ vasuti kölcsöön...... 1103.50. 

földtehermentesitési kötvény.. 82.-. 
temesi . . 77.75. 
erdélyi . .. 76.75. 
horv. slavon n 86.50. 
magy. szőlődézma váltság p... 83.80. 
Oszt. egységes államadósság papirban . 64.65. 

n ; ezüstben . 64.90. 
„aranyjáradék ......... 76.90. 

1860. államsorsjegy...... 118-.. 
Oszt. nemzeti bank részvény 791.-. 
„hitelrészvény. 248.25. 

magyar. hitelbank. 235.75. 
Ezüset.. --. 
Cs. k. arany. .. 6.54. 
Napoleondor... .. .. . 931.5/1 
Német birod. mark...... 57.50. 
London............. 1117.05. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

sPénz kölcsönöket s 
a birodalom bármely részében telekkönyvezett 

földbirtokra 1000 frttól kezdve bármily magas 
összegig, 5 vagy e, kamat mellett törlesztésre 
és 5000 frton felülieket még előnyösebb feltételek 
mellett gyorsan eszközlök. 

Bekebelezett terhek kifizetését szintén esz- 
közlöm. 

Bővebb felvilágositással készséggel szolgál: 

Voith Gtergely, 

Kolozsvártt, Páris-utcza 19-ik sz. 
saját ház. 

(Értekezhetni posta utján, vagy személyesen, 
naponta d. u. 1-4 óráig.) 

Perl fogorvos 
tudományos utazását lAmerikára is 

kiterjesztette s jelenleg Philadelphiában 
időz és rövid idő alatt, új tapasztalatokkal 
gazdagon, fog Kolozsvárra visszatérni. Sa- 
licyl szájvize és fogpora kapható Kolozsvárt 
Dietrich S. urnál, M.-Vásárhelyt Fogarasi 
urnál, Gy.-Fehérvárt Csiky Imre urnál, N.- 
Enyeden Winkler urnál és Sz.-Somlyón Wégh 



- 
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Sz. 2384. -- 1879. (107) 8) 

Árverezési hirdetmény. 
Melynélfogva közhirré tétetik, hogy a sz. kir. Kolozsvár várossa 

tulajdonát képező trencséntéri katona lóistáló melletti 

fogadó 200 frt és az emésztethordók szamosmelléki rétje 190 frt 

50 kr. felkiáltási ár mellett folyó évi ápril 24-től számitandó három 

egymásutáni évre folyó évi április 3-kán, a városház 4 számu 

termében tartandó nyilvános árverezésen haszonbérbe fognak adatni. 

Az árverezés és szerződés feltételei, a tanácsház 8-dik számu íro- 

dájában előre megtekinthetők. 

Kolozsvártt, 1879. mártius 14-kén. 

a.....................................omo 

ir-dletés. 
Egy okleveles borász, szőllész, kertész és mező gazda 

állomást keres; elfogad gazdatiszti, pinczemesteri, szőllészi, kertészeti 
állomást. Bővebben értekezhetni a szolnok-dobokamegyei gazdasági-egylet 

(111) titkári hivatalánál Déésen. (1-2) 

IT1-POR. 
Valódi csak, 

ha minden dobozon 

* asas és az én sok- 

szorozott czégem 

van lenyomva. 

30 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyomor- 
betegségek és emésztési bántalmak (mint étvágytalanság, szoru- 
lás stb.) vértorlódás és aranyér-bántalmak ellen. 

Különösen oly egyéneknek ajánlandó, kik ulö életmódot visznek. 

MHamisitások biróilag üldöztetnek. 
Ára egy lepecsételt eredeti doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére minden belső 

és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt szemek, hü- 
dés és mindennemü sértéseknál stb. stb. 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

Drseh-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társá-tól 

Bergenben (Novégiában) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj kö- 
gzött az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt o. é. 

(69) Főraktár: (11-52) 
y y. 

Moll A. gyógyszerész, cs. k. udvari szállitó, 
Bécs, Tuchlauben. 

; Raktárak a birodalom minden jó hirnevü gyógyszertáraiban, avagy 
füűszerkereskedéseiben vannak. Raktár nélküli holységekben nagyobb vétel- 
nél magánszemélyek is megfelelő árleengedésben részesülnek. A t. cz. kő- 
zönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készitményeket kérni és csak is 
olyanokat elfogadni, melyek védjegyemmel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak. Kolozsvárt : Valentini Ad. győgyszerész. Wolff 
János, gyógysz. Dr. Hintz György. gyógysz. Széki Miklós, 
gyógysz. Iirő Jámnos, gyógysz. Dietrich Sámuel keresk. Brassóban. 
Jekelius Nándor, gyógysz. Fabik Ele, gyógysz. Déván. Weisz Adolf. Szeben- 
ben. Müller K., gyógysz. és Reissenberger A. F. Segesvárt. Teutsch J. B. 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieferant, Wien. 

* 

társa , 
1670 óla bejegyzett ezóx, Bács, Gisellastrasaa 6 az. Bécs, 

ajánlják magukat mindenféle állam- és űzletpapir, sorsjegy, arany és ] 

ezüstpénz bevásárlására és eladására a legkedvezőbb feltételek mellett. 

RERPHOSPHORIGSAURER KALK-SYRLP 
VON GRIMAULT a C2 APOTHEKER IN PÁRIS 

i Sirop d' Hypophosphite de de Grimault X Cie Pharmaciens a Paris. 

(417-16) Mellbetegségek ellen (15-18) 

ALVILSAVAS ÉSZ-SZÖRP 
; Grimault és társa párisi gyégyszerészektől. 
E kellemes szer 12 év óta közkedveltségü és népszerü makacs köhögés, nát- 

haáláz, hökhurut s más melibajok ellen, különösen keletkező tüdősorva- 
dás ellen nyújt e szörp rendklvüli eredményeket. Befolyása alatt csökken a kinos köhögés, 
az éjjeli izza ás megezünik s a beteg bámulatos gyorsan nyeri vissza a jólét érzését. Hogy 
valódi szert léhessen kapni, figyelni kell a ,Giriniault és társa feliratra. 

Főraktár BBécsben: Nagybán szállitásra Raabe Brunónál, Báckerstrasse 1; 
Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: Magvarországra nézve Török József 
gyágyszerésznél Budapesten.- Kolozsvárit: Wolff J. és ar. Mintz Gy, gyógysz. 
uraknál. 

Ugyancsak 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésébe 

*
 

é
 

Megjelent és Erdélyben 

STEIN JÁNOS 
könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 

MKapható. Máolozsvári 

B en Sándor - a magyar nép lepnép-a következő legujabban megjelent egyházi művek kaphatók: 

szérübb köllóje az sezes közöményeek hazai A szatmári reform. egyházmegye 
műveszek rajzalval diszite epkiadása. : története. 

Irta KISS KALMÁN 

Nagy 8-adrét 904 lap. Ára 5 forint. 

Halotti imádságok. 
Háznál, templomban, sirnál. 

Könynyen olvasható csinos s mindenek felett: egészen teljes és szaba- 
tosságban valamonnyi eddigit felülmuló kiadásban ö:szesen 423 lapon, s 
egész angol vászon izléses kötésben, a költő arczképén kivül még 30 kép- 
pel egy nem vastag, nem nagy alakú s könynyen kezelhető kötetben 
2 forintért. 

Két forintért a teljes Petőfi ! Mellékletül rövid gyász beszédek. 

Irta CZELDER MARTON. Kemény kötésben. Ára 3 frt. 
Két forintért teljes Petőfit, teljesebbet, nemcsak a régi 4 kötetnél, de az 
ujabb diszkiadásoknál is: ki nem ohajtana magának? ki nélkülözhetne? házi szónokli 
A kinek az előbbi kiadások birtokában vannak is már - ezt, ha meglátja, ene magyar szónok attan 
nem fogja elmulasztani megszerzését, s a kinek még nincs Petőfije, az ; 
sietni fog megszerezni ezt. Most már Petőfi nélkül nem lesz, ne is le- Tanitványai számára való olvasmányúl. 

Irta MITROVICS GYULA. gyen ház, a hol magyarúl olvasni tudnak! Vegye meg min len ember, min- 
den ifjú, minden leány, s a kunyhók költöje lelte meg végre útját a kuny- Kiadták a sáros-pataki vallás- és egyháztudományi szak hallgatói. 

Ára 2 forint. 
hókba is; de lássák meg a paloták is, hogy ezt az egyszerü ruháju ven- 
déget ök is tisztességgel fogadhatják. (11) (21-"*) 

Stei í eim János 
Vidékre 2 frt 10 kr. postantalványnyal 

való beküldésénél bérmentve. 

erdélyi muzeum-egyleti könyvárus és kiadónál megjelent 
és ugyanott kapható. 

sSteim Jámnos 

HUTFLESZ KÁROLY 

Kolozsvárt. 

(42) KOLOZSVÁRTT, (16-") 

megvásárol mindennemü magyar és osztrák állampapirt, 
sorsjegyet, arany- és ezüst pénznemeket, s leszámitol 
escomptirt) mindenféle nyereményeket és szelvényeket 3 
hóval a lejárati idő előtt, s eszközöl minden bel- és 
külföldi helyeken történendő bármily összegü fizetéseket. 

AJÁNLJA DÚSAN ELLATOTT 

FÚSZERTÁRÁT, BÖRKERESKEDÉSET, 
ugy saját gőz- (henger)- malmi 

E , 
ugy szintén kitünő minőségü 

tagysyugyertya és szappan-gyártmányatt. 

...... 

CZAKO ELEK ácsmester 
tisztelettel tudatja a nagy érdemű kolozsvári és vidéki közönséggel, 
miszerint űzlete műhelyét, kül-monostoruteza 55-ik 
számu szállására áttette, ajánlja magát és jó minőségü száraz 
fanémükkel ellátott műhelyét mindennémü épület famunkálatok vállalatára 
a legjutányosabb árban. (108) (2-12) 

KÖZSEGI FAISKOLA. Alapvonalok a gyümölestenyésztésre. 
Községek, néptanitók, gazdák számára irta EKócsi Károly, a ko- 

lozsvári ev. ref. főtanodában a természetrajz r. tanára. 

(A szöveg közé nyomott 58 ábrával és egy tervlappal.) Nagy 8-adrét. 
X. és 200 1. Ára 1 frt 50 kr. 

TARTALOM: Előszó. Bevezetés. I. szakasz. Egy faiskola mun- 
kái. I. Hogy feküdjék a faiskolának szánt hely s milyen legyen talaja? 2. A fa- 

iskola nagysága, beosztása, elkészitése. 3. A földforgatásróli 
rigolirozás. 4. Trágyakészités. 5. Hogy szerzik a jó vadfát? 
6. Hogy növelik a jó vadfát? 7. Egy faiskola kellékei. 8. 
Előkészületek az oltovány s beállitá ára. 9. Mikor szediünk 
oltó galyat? 10. Az ollás vagy neme-ités módjai. A) Páro- 
sitási módok. a) Egyszerű párcsitás. b) Egyszerű nyelve- 

8 zés. c) Kettős nyelvezés. d) La, zás. e) Nyergezés. f) Kettős 
nyergezés. 9) Oldaloltás. h) Völgyelés. B) Nemesitések 
hasitással. a) Féloldali hasitás. b) Egész hasitás. c) Héj 
alá oltás. C) A szemzésről. 11. Teendők a nemesités első 
évében. 12. Hogy növelünk lágymagvu gyümölcsoltoványokat? 
a) Első év. b) Második év. c) Harmadik és negyedik év. d) 
Ötödik év. 18. Hogy növeljük föl a csontárosokai? IK. sza- 
kasz. A loborfa. (piramis) növeléséről. III. sza- 
kasz. A gyümölcsfák ültetéséről. 1. Minő égalj alatt 
és mily fekvésnél tenyész a gyümölcsfa legdusabban? Mily 
talaj kell a gyümölesfának? 3. A gödörkészitésről. 4. Ültetés 
előtt. 5. Hogy kell ültetni a gyümölcsfát? 6. Az uj gyümölcs 
kéőbbi kezeléséről. KV. szakasz. A metszésről. 1. A 
metszés czélja. 2. A fák rügyeiről. 3 Ágak, galyak. 4. A 
gyümölesrüzyek és fé-zkek. 5. Tavaszi metszés. 6. A nyári 

: metszés. V. szakasz. Régi gyümölcsösök munkái. 
1. A vén fák tisztogatásáról 2. Hogyan kell a vén fát megifjitani? 3 A fák 
trágyázásáról. 4. A terméketlen fákról. 5. A fák betegségei. a) Perzseny. b) Rák. 
c) Mézga. VI. szakasz. A fák ellenségeiről. A) Tavaszi ellensé- 
gek. 1i. Bimbófurkár. 2. Rezes eszelény. 3. Közönséges cserebogár. 4. Szórös és 
kopott porodár. 5. Galagonya özöndék. 6. Györüs Potrócz. 7. Sárgafaju gyapjász. 
B) Nyári ellenségek. 1. Csonti Velész. 2. Oltási Velész. 3. Alma Iloncza. 
4. A ko:párok. C) Őszi ellenségek. 1. Téli Törköny. 1, Nagyétű Pogányka. 
D) Téli ellenségek. VII. szakasz. Mily gyümölcsfajokat sza- 
poritsunk? 4) Almák. B) Körték. C) Szilvák. D) Kijszik. E) Őszi baraczkok. 
F) Cseresnyék, megygyek. XXX. szakasz. A bogyós gyümölcsök mi- 
veléséről. 1. Az egresről. 2. A veresszölőről. 3. A málnákról. XX. szakasz. 
A téli estékre. 1. A fák legapróbb alkatrészéről. 2. A fa szerkezetéről. 2. 
Miből áll a fák hamva 4. Hogy jut a táp a fába ? 

E műre feleslegessé tesz minden dicsérgetést azon elismerés, melyet a kor- 
mány részéről nyert, ugyanis: a m. kir. oktatásügyérség az erd. gazdasági egylet 
előtérjesztése folytán, a rendelkezése alatt álló ily czélu alapból 400 - négyszáz 
o. é. forintot utalványozott a boldogult KÓCSI KÁROLY özvegyének és árváinak 
azon érdem elismeréseül, melyet Kócsi Károly „Községi Faiskolat müve megirása 
és kiadása által a gazdasági ösmeretek terén szerze magának. 

pu vidékre 1 frt 60 kr. utalvány általi beküldésnél 
bérmentve 
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könyv-, és zeneműkereskedésében Kolozsvárt 
kapható a következő nem rég megjelent jeles és köz- 

hasznu mezőgazdasági munka: 

RÖVID FOGLALATA. 1) 
TANULÓ s GYAKORLÓ GAZDÁK HASZNÁLATÁRA 

irta: 

VöRös sáxpo 
a kolozs-monostori m. kir. gazdasági tanintézet igazgatója. 

TARTALO M: 
stein János 

könyv- és zeneműkereskedése 
Előszó. 2. Hüvelyes vetemények. A 
Bevezetés. 3. Kapásnövények. olozsvárt. 

I. RÉSZ. 4. Ipar- és keresk. aövények. 
.. ....2 ö én ek. A növénytermelés köréből: 5. Takarmánynövény 

XI. Rétek és legelőök. 
I A talaj és annak eredete. XII. Gazdasági ndeserek. gyancsak 

A növények élete és táplál- 
kozása. 

II. Talajtulajdonok, különbségek 
III. Telkesitések, javitások. 
IV. A talaj megmüvelése s az erre 

használt eszközök. 

II. RÉSZ. 
Az állattenyésztés köréből: 

Általános rész. 

Az állattenyésztés czélja. 
Fogalmak és meghatározások. 

Siein János 
könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt kapható: 

t tegyázbe fgésztés etetános gzaálni Az njonczozásra vonatkozó ásszes miniszteri rendeletek 
II. A növények ápolása a vetés Az állatok takarmányszükséglete. ee 
k kutövés ér ; gyüteménye 1870-18. 

I. A szarvasmarha tenyésztéséről. 
II. A ló tenyésztéséről. 
III. A juh tenyésztéséről. 
IV. A sertés tenyésztéséről. 

Ára 1 forint. 

Vidékre bérmentes küldéssel 1 frt 10 kr., mely esetben az összeg 
posta utalványnyal előre beküldendő. 

mények eltartása. 
IX. Müveleti növényeink feloszt. 
X. Müveleti növények termeszt. 

1. Gabonanemtek. 

Összegyüjtötte és kiadja BONIS ISTVÁN Kolozsmegye főjegyzője. 

Azon hiány - melyet a katonaügyi rendeletek szétszortsága 

miatt, - a katona-ügyekkel foglalkozó tisztviselők és sorozó bizottsági 

polgári elnökök éreznek, eléggé indokolja ezen gyüjtemény sajtó alá 

bocsátását. 

A 324 lapra terjedő n. 8-ad rétü mű ára 2 forint, s folyvást 

kapható STEIN JÁNOS könyv- és zeneműkereskedésében Kolozsvárt. 

Eu Vidékre 2 frt 10 kr. utalvány általi beküldés- 
nél bermentve. 

Ea Gazdasági szakmunkák legteljesebb raktára! 

a Könyvjegyzékek ingyen és bérmentve. 

Nye matott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev ref. tanoda betüivel Kolozsvárt. 

.
.
 


